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English 5

Important safety information
Read this important information carefully before you use the appliance and save it
for future reference.

Danger
- Do notimmerse the base and the milk jug in water or any other liquid. Do not
clean them in the dishwasher either.

Warning

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the appliance itself is
damaged.

- If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a service
center authorized by Philips or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the
hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
unless they are older than 8 and supervised. Keep the appliance and its cord out
of reach of children aged less than 8 years.

- Children shall not play with the appliance.

- Only use this appliance for its intended purpose to avoid potential hazard or
injury.

- Connect the appliance to an earthed wall socket.

- Do not let the mains cord hang over the edge of the table or worktop on which
the appliance stands.

- Always disconnect the appliance from the wall socket if you leave it unattended
and before you assemble,disassemble or clean it.

- Do not let water or a moist cloth come into contact with the connectors on the
base and on the underside of the milk jug.

There is a symbol IEC 60417-5995: Do not immerse in any liquid.

Caution

- Changes, or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.

- Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does
not specifically recommend. If you use such accessories or parts, your warranty
becomes invalid.

- Do not remove the coil holder from the spindle as this may cause damage.

- Only use the appliance to heat up or froth milk. Do not use it to process any
other ingredients.
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Do not exceed the maximum level indicated in the milk frother. If you overfill
the milk frother, hot milk may escape from under the lid and cause scalding.
The bottom of the jug is hot if you pour out milk immediately after heating up
or frothing.

Do not move the appliance while it is operating, to prevent hot milk from
escaping from under the lid.

Correct cleaning of the milk frother is very important for reliable performance
and good frothing results.

Always return the appliance to a service center authorized by Philips for
examination or repair. Do not attempt to repair the appliance yourself,
otherwise the warranty becomes invalid.

Always place the base and the milk jug on a dry, flat and stable surface.

Do not place the appliance on a hot surface and prevent the mains cord from
coming into contact with hot surfaces.

Never let the appliance operate unattended.

Make sure that the milk frother is switched off before you remove the milk jug
from the base.

Do not use the machine in combination with a transformer, as this could cause
hazardous situations.

Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids such as
petrol or acetone to clean the appliance. Simply use a soft cloth dampened with
water.

This appliance is intended for normal household use only. It is not intended for
use in environments such as staff kitchens of shops, offices, farms or other work
environments. Nor is it intended to be used by clients in hotels, motels, bed and
breakfasts and other residential environments.

Unless otherwise indicated, all packaging material in the box is made of recycled
paper; see the PAP marking on the box.

Electromagnetic fields (EMF)

This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding
exposure to electromagnetic fields.

Warranty and support

Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty

is not valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance. Our warranty

does not affect your rights under law as a consumer. For more information or for

invoking the warranty, please visit our website www.baristina.com/support.

Recycling

This symbol means that this product shall not be disposed of with

normal household waste (2012/19/EU).

Follow your country’s rules for the separate collection of electrical

and electronic products. Correct disposal helps prevent negative

consequences for the environment and human health. [ ]
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BaxxHa nHdopmauumsa 3a 6e3onacHoOCcT
I'Ipe,u,w Aa n3nonsearte ypeda, npoveTete BHUMATENHO Ta3n BaXHa VIHd)OpMaLI,MFI
1 5 3ana3eTe 3a cnpaska B 6baelue.

OnacHocTt
- He notansiTte ocHoBaTa v kaHaTa 3a M/ISIKO BbB BOAa WM KakBaTo 1 Aa e apyra
TeyHocT. CbLLUO Taka He MM NoYMCTBaNTe B CbAOMUANHA MalUnHa.

MpepynpexpeHune

- lNpenw pa BkJloYMTE ypeda B KOHTaKTa, MpoBepeTe Jain MOCOYeHOTO Ha ypeaa
HanpexXeHve oTroBaps Ha TOBa Ha MeCTHaTa eJl. 3axpaHBalla Mpexa.

- He n3nonssanTe ypena, ako LWencesbT, 3axpaHBalLysT Kaben v caMusT ypen,
ca noBpefeHn.

- Cornep npepoTepaTaBaHe Ha ONacHOCT, MPW NoBpea B 3axpaHBaLLmna Kaben
TON TpsibBa fa 6bae cmeHeH ot Philips, otopusnpat ot Philips cepsus nnm
KBanMULUMpPpaH TeXHUK.

- To3u ypef Moxe fia ce U3Mo3Ba OT Aella Ha Bb3pacT Hag 8 roAuHu 1 oT xopa
C HamaneHu hu3n4eckn, CeH30PHNU UKW YMCTBEHM CNOCOBHOCTY unn 6e3 onut
1 NMO3HaHWs, ako ca nof HabnofeHne NN ca MHCTPYKTUPaHU 3a 6e3onacHa
ynotpeba Ha ypeaa v ca pa3bpanu eBeHTyanHUTe onacHoOCTU. MoyncTaHe u
noadpbXKa Ha ypefa Moxe a ce M3BbpLUBa OT Aella Ha Bb3pacT Hag 8 rognHmn
1 nof poauTencki Hagsop. Nasete ypefa v 3axpaHBallys kaben fanede ot
[0CTbM Ha Aela Ha Bb3pacT nod 8 rognHu.

- [eua He 61Ba fa cu UrpasT c ypeda.

- W3nonsanTe To3u1 ypen camo no npefHasHaveHwue, 3a fa nsberHete
noTeHUManHa ONacHOCT UM HapaHABaHe.

- BkntoysaiTe ypefa caMo B 3a3eMeH eNeKTPUYeCcKn KOHTaKT.

- He ocTaBsiiTe 3axpaHBaLLums kaben fa BUCK Npes pvba Ha MacaTta unu
cToMKaTa, Ha KOSiTO e MOCTaBeH ypeabT.

- BuHaru uskstoyBaiiTe ypea OT CTEHHUS KOHTAKT, ako € ocTaBeH 6e3 Haa30p U
npeau crnobsiBaHe, pa3rnobsBaHe UaM NOYNCTBAHE.

- He nossonsBaiite Bofa WAV BNaxHa Kbpna Aa BAn3aT B KOHTaKT C KOHEeKTopuTe
Ha OcHOBaTa M Ha AoJsIHaTa CTpaHa Ha KaHaTa 3a MAISIKO.

- Mma cumBon IEC 60417-5995: He noTansiTe B HUKaKBM TEHYHOCTU.

BHumaHune

- |_|pOMeHl/I nnn MO,D,VI(i)VIKaLI,VIVI, KOWTO He Ca U3pU4YHO OJZI,OGpEHVI oT
CTpaHaTa, OTTOBOPHa 3a NPaBHOTO CbOTBETCTBME, MOraT fja aHy/InpaT NpaBoTo
Ha I'IOTpeﬁl/lTeJ'lﬂ Ja 1n3non3Ba O6Opy,ELBaHeTO4

- Hwkora He n3non3BanTe akcecoapu UaM YacTu OT APYr NPOU3BOAUTENN NAU
TaKMBa, KOUTO He ca KOHKPETHO npenopbyBaHu oT Philips. Mpun n3nonssaHe Ha
TakuBa NPUCTaBKM UM 4acCTy BallaTa rapaHumsa ctaBa HesanungHa.

- He cBansante Abp>Xaya Ha HaMOTKaTa OT WwnuHaena, TbW KaTO TOBa MOXe na
[oBefie [0 noBpefa.
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- W3nonseanTe ypeda camo 3a 3arpsiBaHe Uan pasneHBaHe Ha Misko. He ro
1n3non3sanTe 3a 06paboTka Ha ApYru CbCTaBKM.

- He npeBwwaBanTe MakCMManHOTO HMBO, MOCOYEHO B ype[a 3a pasneHBaHe Ha
MNSKO. AKO NPenbaHMTe ypea 3a pasneHBaHe Ha MISKO, FOPeLLO MISIKO MoXe
[a n3Tedye OT NOA Kanaka v fa Aosefe A0 nsrapsHe.

- JIbHOTO Ha KaHaTa e ropeLuo, ako 13jieeTe MJISIKOTO BefHara cfef 3arpsisaHe
NN pasneHBaHe.

- He npemectBainTe ypena, Aokato paboTu, 3a Aa NpeaoTBpaTUTe U3TUYAHETO Ha
ropeLLo MASKO OT Nof Kanaka.

- lpaBWIHOTO NOYMCTBaHE Ha ypefa 3a pa3neHBaHe Ha MISIKO € MHOMO BaXHO 3a
HagexaHa paboTa v 4ObpK pe3ynTaTi Npu pasneHBaHeTo.

- 3anpoBepka UM PEMOHT BUHaru HoceTe ypeda B yrmbiHoMoLLeH oT Philips
cepBu3. He onuTBawTe Ja peMOHTVpaTe ypeda camu, B NPOTUBEH Clydai
rapaHuusTa cTaBa HeBaanaHa.

- BuHaru cnaraite ocHoBaTa 1 kaHaTa 3a MJISIKO BbPXY CyXa, PaBHa v cTabunHa
NMOBBPXHOCT.

- He nocraBsinTe ypefa Bbpxy ropetla NoBbPXHOCT 1 Na3eTe kabena oT 4onup A0
ropeLLn NoBbPXHOCTU.

- Hukora He ocTaBsiTe ypeaa fa paboTu 6e3 Haa3op.

- YBepeTe ce, Ye ypebT 3a pa3neHBaHe Ha MJISIKO e U3KJIIoYeH, Npeau Aa
OTCTPaHWTe KaHaTa 3a MJISIKO OT OCHOBaTa.

- He n3nonssante MalumnHaTa 3ae4HO C TpaHcopMaTop, 3aLloTo ToBa Kpune
OnacHOCTW.

- Hwkora He noyuncTBanTe ypena ¢ abpasunsHu rb6m, abpasvBHM NOYNCTBALLN
npenapaTyi N arpecuBHN TEYHOCTY, KaTO BEH3MH 1AW aLleToH. MpocTto
13Mo3BaiiTe Meka Kbpra, HaBflaxHeHa ¢ BoAa.

- To3wn ypep e npegHasHayeH caMo 3a CTaHAapTHa foMallHa ynoTtpeba. He e
npefHasHayeH 3a ynotpeba B cpean, KaTo KyxHU 3a NepcoHana B MarasuHu,
oducy, pepmu 1 NofobHW paboTHK cpean. OcBeH TOBa He e NpefHa3HaueH
3a ynotpeba OT KJIMEHTN B XOTENW, MOTE/IM, MeCTa 3a HOLLyBaHe 1 3aKycka 1
NOAOOHW XUNWLLHN Cpeau.

- OcBeH aKo He e MOCOYeHO APYro, BCUUKM ONakoBbYHW MaTepuanu B KyTusTa
ca n3paboTeHN OT peLnKIvpaHa XapTusi; BUXTe MapkupoBkaTta PAP Bbpxy
KyTUsiTa.
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EnektpomMarHuTHu noneta (EMF)
To3u ypeg e B coomBemcmBue ¢ npuAokumume cmaHgapmu u paznopegbu
OMHOCHO U3AacaHemMo Ha e/\ekmpOMaeHumHu noAema.

FapaHumsa n nogapbIKKa

Versuni npegnaza gBezoguwiHa 2apaHuus caeg nokynkama Ha mo3u npogykm.
Ta3u 2apaHyus He e BaaugHa, ako gepekmbm ce goaku Ha HenpaBuaHa
ynompeba uau Aowa noggpwvykka. Hawama 2apaHuus He 3acsiea npaBama Bu
no 3akoH kamo nompe6umen. 3a noBeue uHbopMayus uau 3a no3oBaBaHe Ha
2apaHyusima nocememe Hawus yebcalm www.baristina.com/support.

PeuuknupaHe
- To31 cMMBOJ 03HavaBa, Ye NPOAYKTHT He 61Ba fa Ce U3XBbPSIS
3aeqHo ¢ 0bukHoBeHUTe 6KUTOBKM oTnagbum (2012/19/EC).
- CnenanTe NpaswiaTa Ha AbpkaBaTa Cv OTHOCHO Pa3fesTHoTO
cbbVpaHe Ha eNekTPUYECcKUTE N eNIeKTPOHHUTE NMPOLYKTU.
MpaBNAHOTO M3XBBbPAHE MOMara 3a NpefoTBPaTABAHETO Ha I
NOTEHUMANHN HeraTMBHU NOCTeAMLM 3a OKONHATa cpefa v
YOBELLKOTO 34paBe.
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Dulezité bezpecnostni informace

Pred pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto piirucku s ddlezitymi informacemi a

uschovejte ji pro budouci pouziti.

Nebezpedi

- Pfistroj a dzbanek na mléko neponotujte do vody ani jiné kapaliny. Nemyjte je
ani v mycce nadobi.

Varovani

- Drive nez pfistroj pfipojite do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na pfistroji
souhlasi s napétim v mistni elektrické siti.

- Pokud byste zjistili zavadu na zastréce, na napajecim kabelu nebo na pfistroji,
dale jej nepouzivejte.

- Pokud by byl poskozen napajeci kabel, musi jeho vyménu provést spole¢nost
Philips, autorizovany servis spolecnosti Philips nebo obdobné kvalifikovani
pracovnici, aby se predeslo moznému nebezpedi.

- Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti mohou tento pfistroj
pouzivat v pfipadé, Ze jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném
pouzivani pfistroje a ze chapou rizika, kterd mohou hrozit. Cisténi a Udrzbu smf
provadét déti, pouze pokud jsou starsi 8 let a jsou pod dozorem. P¥istroj a jeho
kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

- Détissi s pfistrojem nesmi hrat.

- Tento plistroj pouzivejte pouze k uréenému Ucelu, abyste predesli moznému
nebezpedi nebo zranéni.

- Pristroj pfipojujte do fadné uzemnénych zasuvek.

- Nenechdvejte pfivodni kabel viset pfes hranu stolu nebo pracovni desky, na
které je pfistroj postaven.

- Nechavate-li pfistroj bez dozoru, vzdy jej vypojte ze zdsuvky. To samé plati také
pred jeho sestavovanim, rozebiranim a cisténim.

- Dbejte na to, aby konektory na zakladné pfistroje a spodni ¢asti dzbdnku na
mléko nepfisly do styku s vodou nebo navlhéenym hadfikem.

- Na pfistroji se nachazi symbol IEC 60417-5995: Neponotujte do
kapaliny.

Upozornéni

- Zmény nebo Upravy, které nebyly schvaleny spolecnosti odpovédnou za
prohlaseni o shodé, mohou porusovat pravomoc uzivatele na pouzivani tohoto
vybaveni.

- Nikdy nepouzivejte pfislusenstvi nebo dily od jinych vyrobcl nebo takové, které
nebyly doporuceny spole¢nosti Philips. PouZijete-li takové pfislusenstvi nebo
dily, pozbyva zéruka platnosti.

- Nesundavejte drzak spiraly z nastavce, mlzete tim zpUsobit skodu.

- Pristroj pouzivejte pouze k ohfevu ¢i napénéni mléka. Nezpracovavejte v ném
74dné jiné suroviny.

- Neprekracujte maximalni hladinu, kterd je vyznacena na napénovaci mléka.
Pokud napénovac mléka preplnite, miZe dojit k Uniku horkého mléka z pod vika
a naslednému opareni.
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- Spodni ¢ast dzbanku bude horkd, pokud mléko vylijete ihned po ohfevu nebo
napénéni.

- Abyste Uniku horkého mléka z pod vika zabranili, nepfemistujte pfistroj, pokud
je v provozu.

- Spravné Cisténi napénovace na mléko je velmi dllezité pro jeho spolehlivé
fungovani a kvalitni napériovani.

- Kontrolu nebo opravu pfistroje svéfte vzdy servisu autorizovanému spole¢nosti
Philips. Nepokousejte se pfistroj opravovat sami, jinak zaruka nebude platna.

- Zékladnu pfistroje a dzbanek na mléko vzdy postavte na suchou, rovnou a
stabilni podlozku.

- Nepokladejte pfistroj na horky povrch a zabrarite tomu, aby s horkymi povrchy
ptisel do styku napajeci kabel.

- Pristroj v provozu nenechdvejte nikdy bez dozoru.

- Pfed odebranim dZbanku na mléko ze zakladny zkontrolujte, zda je napériovac
vypnuty.

- Nepouzivejte pfistroj v kombinaci s transformatorem — mohlo by to pfivodit
nebezpecné situace.

- K isténi pfistroje nikdy nepouzivejte draténku, abrazivni ¢istici prostiedky ani
agresivni Cistici tekutiny, jako je napfiklad benzin nebo aceton. Staci pouzit
navlhéeny mékky hadfik.

- Tento plistroj je uréen pouze pro bézné pouziti v domacnosti. Neni urcen pro
pouzivani v prosttedich, jako jsou kuchynky pro personél obchodd, kancelare
nebo farmy, nebo v jinych pracovnich prostredich. Pfistroj nenf urcen ani
k pouzivani klienty v hotelech, motelech, zafizenich poskytujicich nocleh se
snidani a jinych ubytovacich zafizenich.

- Pokud neni uvedeno jinak, veskery obalovy material v balenf je vyroben
z recyklovaného papiru. Prectéte si marketingovy text PAP na krabici.

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pfistroj odpovidd platnym normdam a predpistm tykajicim se
elektromagnetickych poli.

Zaruka a podpora

Versuni nabizi po zakoupeni tohoto vyrobku dvouletou zaruku. Tato zaruka
neplati, pokud je poskozeni zplsobeno $patnym zachdzenim. Nase zaruka
nema vliv na vase zakaznickd prava. Vice informaci a zpUsob, jak uplatnit zaruku,
naleznete na strankdch www.baristina.com/support.

Recyklace
- Tento symbol znamen4, Ze vyrobek nelze likvidovat s béznym
komunalnim odpadem (2012/19/EU).
- Ridte se pravidly vasi zemé& pro sbér elektrickych a elektronickych
vyrobkd. Spravnou likvidaci pomuZzete predejit negativnim dopadim
na zivotni prostredi a lidské zdravi. [ ]
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Wichtige Sicherheitsinformationen
Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Gerats
aufmerksam durch, und bewahren Sie sie fur eine spatere Verwendung auf.

G

Vi

A

efahr

Tauchen Sie die Geratebasis und das Milchkannchen nicht in Wasser oder
andere FlUssigkeiten. Reinigen Sie sie auch nicht in der Spilmaschine.

orsicht

Prifen Sie, bevor Sie das Geréat in Betrieb nehmen, ob die Spannungsangabe auf
dem Gerat mit der 6rtlichen Netzspannung Ubereinstimmt.

Verwenden Sie das Geréat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder das
Gerét selbst defekt oder beschadigt ist.

Ist das Netzkabel defekt, darf es nur von einem Philips Service-Center, einer

von Philips autorisierten Werkstatt oder einer dhnlich qualifizierten Person
ausgetauscht werden, um Geféhrdungen zu vermeiden.

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder ohne Erfahrung

und besondere Kenntnisse verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt werden
oder Anweisungen zum sicheren Gebrauch des Gerats erhalten und die
Gefahren verstanden haben. Reinigung und Pflege durfen nicht von Kindern
durchgefuhrt werden, es sei denn, sie sind alter als 8 Jahre und werden
beaufsichtigt. Bewahren Sie das Gerat und das Kabel auBerhalb der Reichweite
von Kindern unter 8 Jahren auf.

Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen.

Verwenden Sie dieses Gerat nur fir den angegebenen Zweck, um potenzielle
Gefahren und Verletzungen zu vermeiden.

SchlieBen Sie das Gerat an eine geerdete Steckdose an.

Lassen Sie das Netzkabel nicht Gber den Rand des Tisches oder der Arbeitsflache
hangen, auf der das Gerat steht.

Trennen Sie das Gerat immer von der Steckdose, wenn Sie es unbeaufsichtigt
lassen, und bevor Sie es zusammensetzen, auseinandernehmen oder reinigen.
Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder feuchtes Tuch mit den Anschliissen am
Aufheizsockel und auf der Unterseite des Milchkannchens in Berlihrung kommt.
Dort ist das Symbol IEC 60417-5995: Nicht in Fliissigkeiten eintauchen.

chtung

Verwenden Sie niemals Zubehor oder Teile, die von Drittherstellern

stammen bzw. nicht von Philips empfohlen werden. Falls Sie

derartiges Zubehor benutzen, erlischt die Garantie.

Entfernen Sie die Aufschaumspule nicht, da dies Schaden verursachen kann.
Verwenden Sie das Gerat nur zum Erhitzen oder Aufschaumen von Milch.
Verwenden Sie es nicht fir andere Zutaten.

Fullen Sie den Milchaufschdumer nicht Gber die MAX-Markierung hinaus. Wenn
Sie zu viel Milch in den Milchaufschaumer fillen, kann heiBe Milch unter dem
Deckel austreten und zu Verbrihungen fuhren.
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- Der Boden des Kannchens ist heil3, wenn Sie Milch direkt nach dem Aufheizen
oder Aufschdumen ausgieBen.

- Bewegen Sie das Geréat nicht, wahrend es in Betrieb ist, um zu verhindern, dass
heiBe Milch unter dem Deckel austritt.

- Grundliches Reinigen des Milchaufschaumers ist flr eine zuverlassige Leistung
und guten Milchschaum duBerst wichtig.

- Wenden Sie sich zur Priifung bzw. Reparatur des Gerats immer an ein Philips
Service-Center. Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu reparieren, da
andernfalls die Garantie erlischt.

- Stellen Sie den Aufheizsockel und das Milchkannchen immer auf eine trockene,
ebene und stabile Unterlage.

- Stellen Sie das Gerat nicht auf heiBe Flachen. Lassen Sie auch das Netzkabel
nicht mit heiBen Oberflachen in Beriihrung kommen.

- Lassen Sie das eingeschaltete Gerat niemals unbeaufsichtigt.

- Vergewissern Sie sich, dass sich der Milchaufschdumer ausgeschaltet ist, bevor
Sie das Milchkannchen vom Aufheizsockel nehmen.

- Aus Sicherheitsgriinden darf das Gerat nicht mit einem Transformator betrieben
werden.

- Benutzen Sie zum Reinigen des Gerats keine Scheuerschwamme und -mittel
oder aggressive Flussigkeiten wie Benzin oder Azeton. Verwenden Sie einfach
ein weiches, mit Wasser angefeuchtetes Tuch.

- Dieses Geréat ist nur fur den Gebrauch im privaten Haushalt bestimmt. Sie
ist nicht fir den Gebrauch in Personalkiichen, Biros, landwirtschaftlichen
Betrieben oder anderen gewerblichen Umgebungen vorgesehen. Ebenso ist
es nicht fur die Nutzung durch Kunden in Hotels, Motels, Unterklinften mit
Frihsticksangebot oder anderen Unterkiinften bestimmt.

- Sofern nicht anders angegeben, besteht das gesamte Verpackungsmaterial im
Karton aus recyceltem Papier; siehe PAP-Kennzeichnung auf dem Karton.

Elektromagnetische Felder (EMF)
Dieses Gerét erfullt die entsprechenden Normen und Vorschriften beziglich
Gefahrdung durch elektromagnetischen Felder.

Garantie und Support

Versuni bietet fur dieses Produkt nach dem Kauf eine zweijahrige Garantie.
Diese Garantie gilt nicht, wenn ein Defekt auf unsachgeméaBe Verwendung
oder mangelhafte Wartung zurtickzufiihren ist. Unsere Garantie berthrt
Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht. Fur weitere Informationen
oder um lhre Garantie in Anspruch zu nehmen, besuchen Sie unsere Website
www.baristina.com/support.

Recycling

- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien
nicht mit dem normalen Hausmull entsorgt werden durfen.

- Beachten Sie die ortlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung
von Elektrogeraten und Akkus/Batterien.
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1 Altgerate/Altakkus/Batterien kdnnen kostenlos an geeigneten
Rucknahmestellen abgegeben werden.

2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung
vorbereitet. Altgerate/Altakkus/Batterien kdnnen Schadstoffe enthalten,
die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden kénnen.
Enthaltene Rohstoffe kdnnen durch ihre Wiederverwertung einen Beitrag
zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie Blei (Pb), Cadmium (Cd) oder
Quecksilber (Hg) enthalt, ist die Batterie entsprechend gekennzeichnet.

3 Die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten
muss vom Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.

4 Hinweise fur Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannteRuckgabe ist
gesetzlich vorgeschrieben. Altgerdte mit Altbatterien und/oder Altakkus und
Lampen, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer
Rucknahmestelle von diesen zu trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgerate fur
eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h. funktionsttichtig) sind und von den
anderen Altgerdten getrennt werden. Sammel- und Riicknahmestellen in DE:
https://www.stiftung-ear.de/; fir Batterien auch Rickgabe im Handel méglich.
Informationen Uber Sammel- und Recyclingguoten: https://www.bmu.de

Ricknahme von Altgeréten

Ricknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m?

fur Elektro- und Elektronikgeréte sowie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit

einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder
dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen.

Diese Handler miissen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei

zurticknehmen (1:1-Ricknahme); auch bei Lieferungen nach Hause.

- bis zu drei kleine Altgeréate (keine duBere Abmessung groBer als 25 cm)

kostenfrei im Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe zurticknehmen, ohne

Neukaufverpflichtung.

Rucknahmepflichten gelten auch fir den Versandhandel, wobei die Pflicht

zur 1:1-Ricknahme im privaten Haushalt nur far Warmeubertrager (Kahl-/
Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate und GroBgerate gilt; fur die
1:1-Ricknahme von Lampen, Kleingerdten und kleinen ITK-Geréten sowie die
0:1-Rticknahme mussen Versandhandler Rickgabemaglichkeiten in zumutbarer
Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

Die Versuni Germany GmbH ist Mitglied des Rlicknahmesystems “take-e-
back”. Mehr Information unter: www.take-e-back.de. So Verbraucher tber
Versuni Netherlands B.V. ein Produkt erworben haben, kdnnen sie ebenso die
Moglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabeméglichkeiten fir Verbraucher in Osterreich

Die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V. sind Mitglied beim
Sammel- und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Offnungszeiten

siehe https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben haben,
haben sie geméaB §5 EAG Anspruch auf eine 1:1-Riicknahme. Flr Haushalts-

und Gewerbeverpackungen sind die Versuni Germany GmbH und die Versuni
Netherlands B.V. Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.
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Tahtis ohutusalane teave
Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt 1abi ja hoidke see
edaspidiseks alles.

Oht
- Arge kastke alust ega piimakannu vee véi muude vedelike sisse. Arge puhastage
neid ka ndudepesumasinas.

Hoiatus

- Enne seadme Ghendamist vooluvorku kontrollige, kas seadmele méargitud
toitepinge vastab kohaliku elektrivérgu pingele.

- Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitekaabel voi seade ise on kahjustatud.

- Kui toitejuhe on rikutud, siis ohtlike olukordade valtimiseks tuleb lasta toitejuhe
vahetada Philipsi hoolduskeskuses, Philipsi volitatud hoolduskeskuses voi
kvalifitseeritud isikul.

- Seda seadet vbivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning fuusilise, meele-
voi vaimse hairega isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised,
kui neid valvatakse v6i neile on antud juhend seadme ohutu kasutamise kohta
ja nad maoistavad sellega seotud ohte. Lapsed tohivad seadet puhastada ja
hooldada ainult siis, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja taiskasvanu jarelevalve
all. Hoidke seade ja selle toitekaabel alla 8-aastastele lastele kattesaamatus
kohas.

- Lapsed ei tohi seadmega méangida.

- Kasutada seda seadet ainult ettenahtud otstarbel, et véltida véimalikku ohtu voi
vigastust.

- Uhendage seade maandatud seinakontakti.

- Arge laske toitejuhtmel rippuda ile laua véi tddpinna serva, millel seade seisab.

- Enne seadme jarelvalveta jatmist, kokkupanekut, lahtivotmist voi puhastamist
eemaldage seade alati seinakontaktist.

- Arge laske veel voi niiskel lapil kokku puutuda klemmidega pohjal ja
piimakannu all.

- Seadmel on stimbol IEC 60417-5995: drge kastke Uihtegi vedelikku.

Ettevaatust

- Muudatused v6i modifikatsioonid, mida vastavuse eest vastutav
osapool pole sénaselgelt heaks kiitnud, voivad tuhistada kasutaja diguse seadet
kasutada.

- Arge kunagi kasutage teiste tootjate poolt tehtud tarvikuid véi osi, mida Philips
ei ole eriliselt soovitanud. Selliste tarvikute voi osade kasutamisel kaotab
garantiikiri kehtivuse.

- Arge eemaldage spiraalihoidikut spindlilt, kuna see véib kahjustuda.

- Kasutage seadet ainult piima soojendamiseks v&i vahustamiseks. Arge kasutage
seda Uhegi muu aine to6tlemiseks.

- Arge lletage piimavahustajal ndidatud maksimumtaset. Kui te piimavahustaja
liiga tais panete, voib kuum piim kaane alt valja paaseda ja pdletust pohjustada.
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- Kannu p&hi on kuum, kui te piima vahetult parast soojendamist v6i vahustamist
vélja valate.

- Arge liigutage seadet, kui see toétab, et valtida kuuma piima kaane alt
véljapaasemist.

- Piimavahustaja 6ige puhastamine on toékindluse ja hea vahustamistulemuse
seisukohalt vdaga oluline.

- Viige seade uurimiseks voi parandamiseks alati Philipsi volitatud
hoolduskeskusesse. Arge parandage seadet ise, vastasel juhul muutub garantii
kehtetuks.

- Paigaldage piimakann alati kuivale, siledale ja kindlale pinnale.

- Arge pange seadet tulisele pinnale ning valtige toitejuhtme kokkupuudet
tuliste pindadega.

- Arge kunagi jatke tdotavat seadet jarelvalveta.

- Enne piimakannu eemaldamist aluselt veenduge, et piimavahustaja on vélja
lGlitatud.

- Arge kasutage masinat koos pingemuunduriga, sest see véib pdhjustada
ohtlikke olukordi.

- Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks ktrimiskdsnu, abrasiivseid
puhastusvahendeid ega s6éobivaid vedelikke, nagu bensiin voi atsetoon.
Kasutage lihtsalt veega niisutatud pehmet lappi.

- Seade on méeldud tksnes tavaparaseks kodukasutuseks. See pole
moeldud kasutamiseks kaupluste, kontorite, talumajapidamiste ega muude
tookeskkondade téotajate kookides. Samuti ei ole see mdeldud kasutamiseks
klientidele hotellides, motellides, 56majades ega teistes majutusasutustes.

- Kui pole mérgitud teisiti, on kogu karbis olev pakkematerjal valmistatud
ringlussevéetud paberist, vt karbil olevat PAP-mérgist.

Elektromagnetviljad (EMV)
See seade vastab elektromagnetvéljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele
standarditele ja eeskirjadele.

Garantii ja tugi

Versuni annab sellele tootele kaheaastase garantii, mis hakkab kehtima alates
ostmisest. See garantii ei kehti, kui defekt tuleneb valest kasutamisest voi
ebapiisavast hooldamisest. Meie garantii ei méjuta teie diguseid kliendima, mis on
teile seadusega antud. Lisateabe saamiseks voi garantii aktiveerimiseks kilastage
meie veebisaiti www.baristina.com/support.

Umbert66tlus
- See slimbol tédhendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste
olmejaatmete hulka (2012/19/EL).
- Jargige elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise
kohalikke eeskirju. Oigel viisil kasutusest kérvaldamine aitab &ra
hoida vaimalikke kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimese | ]
tervisele.
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Informations de sécurité importantes
Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser I'appareil et
conservez-les pour un usage ultérieur.

Danger
- Ne plongez jamais le socle et le pot a lait dans I'eau ni dans aucun autre liquide.
Ne les nettoyez pas non plus au lave-vaisselle.

Avertissement

- Avant de brancher 'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur I'appareil
correspond a la tension du réseau local.

- N'utilisez pas I'appareil si la prise, le cordon d'alimentation ou I'appareil lui-
méme est endommagé.

- Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par Philips,
un centre de service agréé Philips ou un technicien qualifié afin d'éviter tout
accident.

- Cet appareil peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans, des personnes
dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou
des personnes manquant d'expérience et de connaissances, a condition qu'ils
soient sous surveillance ou qu'ils aient requ des instructions quant a I'utilisation
sécurisée de I'appareil et qu'ils aient conscience des dangers encourus. Le
nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre confiés a des enfants de moins de
8 ans et doivent étre effectués sous surveillance. Tenez I'appareil et son cordon
hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

- Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil.

- Pour éviter tout risque ou blessure, nutilisez pas cet appareil a d'autres fins que
celles pour lesquelles il a été congu.

- Branchez I'appareil a une prise murale reliée a la terre.

- Ne laissez pas le cordon pendre de la table ou du plan de travail sur lequel
I'appareil est posé.

- Débranchez toujours I'appareil de la prise murale si vous le laissez sans
surveillance et avant de I'assembler, de le démonter ou de le nettoyer.

- Ne laissez pas I'eau ou un chiffon humide entrer en contact avec les connecteurs
situés sur le socle ou sous le pot a lait.

- Il existe un symbole IEC 60417-5995 : Ne pas immerger dans un
quelconque liquide.

Attention
- N'utilisez jamais d'accessoires ou de pieces d'un autre fabricant ou n'ayant
pas été spécifiquement recommandés par Philips. L'utilisation de ce type
d'accessoires ou de piéces entraine I'annulation de la garantie.
- N'enlevez pas le support de la spirale de la tige, car cela pourrait I'endommager.
- Utilisez uniqguement I'appareil pour chauffer ou faire mousser du lait.
Ne I'utilisez pas pour d'autres ingrédients.
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- Ne dépassez jamais le niveau maximal indiqué sur le mousseur a lait. Si vous
remplissez trop le mousseur a lait, du lait chaud pourrait s'échapper du
couvercle et causer des br{lures.

- Le fond du pot a lait est chaud si vous versez le lait immédiatement apres |'avoir
chauffé ou fait mousser.

- Ne déplacez pas I'appareil pendant qu'il fonctionne afin d'éviter que du lait
chaud ne s'échappe du couvercle.

- Pour un fonctionnement fiable et une mousse de bonne qualité, il estimportant
de nettoyer correctement le mousseur a lait.

- Confiez toujours votre appareil a un centre de service agréé Philips pour
réparation ou vérification. N'essayez jamais de réparer |'appareil par vous-
méme, car cela entrainerait I'annulation de votre garantie.

- Placez toujours le socle et le pot a lait sur une surface seche, stable et plane.

- Ne posez jamais |'appareil sur une surface chaude et veillez a ce que le cordon
d'alimentation ne soit pas en contact avec des surfaces chaudes.

- Ne laissez jamais I'appareil fonctionner sans surveillance.

- Assurez-vous que le mousseur a lait est éteint avant d’enlever le pot a lait du
socle.

- N'utilisez pas la machine avec un transformateur pour éviter tout accident.

- N'utilisez jamais d'éponges a récurer, de produits abrasifs ou de détergents
agressifs, tels que de I'essence ou de I'acétone, pour nettoyer I'appareil. Utilisez
uniquement un chiffon doux humidifié avec de I'eau.

- Cet appareil est destiné uniquement a un usage domestique normal. Il n'a
pas été congu pour les cuisines du personnel de magasins, bureaux, fermes ou
autres environnements de travail. Il n’est pas non plus destiné a étre utilisé par
des clients d’hétels, de motels, de chambres d’hétes et autres environnements
hoteliers.

- Saufindication contraire, tous les matériaux d'emballage de la boite sont en
papier recyclé (voir le code PAP sur la bofte).

Champs électromagnétiques (CEM)
Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a
I'exposition aux champs électromagnétiques.
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Garantie et assistance

Versuni offre une garantie de deux ans a I'achat de ce produit. Cette garantie

ne s'applique pas si le défaut est dG a une utilisation incorrecte ou a un manque

d'entretien. Notre garantie ne porte pas atteinte a vos droits [égaux en tant que

consommateur. Pour plus d'informations ou pour faire valoir la garantie, rendez-
Vous sur notre site Web a I'adresse www.baristina.com/support.

Recyclage
- Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec
les ordures ménageres (2012/19/UE).
- Respectez les réglementations de votre pays concernant la collecte
sélective des appareils électriques et électroniques. Une mise au
rebut correcte contribue a préserver I'environnement et la santé. [ ]

. A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires,

cordons et batteries
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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Vazne sigurnosne informacije
Prije uporabe aparata paZljivo procitajte ove vazne informacije i spremite ih za
buduce potrebe.

Opasnost
- Podnozje i vr¢ za mlijeko nemojte uranjati u vodu ili neku drugu tekucinu.
Nemojte ih ni prati u perilici posuda.

Upozorenje

- Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na
aparatu naponu lokalne mreze.

- Aparat nemojte koristiti ako su utikac¢, kabel za napajanje ili sam aparat
osteceni.

- Ako je kabel za napajanje ostec¢en, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni
Philips servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle
opasne situacije.

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa
smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje
nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su
primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te razumiju moguce
opasnosti. Cid¢enje i korisni¢ko odrzavanje smiju izvréavati djeca starija od 8
godina uz nadzor odrasle osobe. Aparat i njegov kabel drzite izvan dohvata
djece mlade od 8 godina.

- Djeca se ne smiju igrati aparatom.

- Ovaj aparat upotrebljavajte iskljucivo u svrhu za koju je namijenjen kako biste
izbjegli mogucu opasnost ili ozljedu.

- Aparat prikljucujte u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

- Mrezni kabel ne smije visjeti preko ruba stola ili radne povrsine na kojoj stoji
aparat.

- Ako ga ostavljate bez nadzora te prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢iscenja,
aparat obavezno iskopcajte iz zidne uti¢nice.

- Pazite da voda ili vlazna krpa ne dode u dodir s priklju¢cima na podnozju i
donjoj strani vrca za mlijeko.

- Simbol IEC 60417-5995: nemojte uranjati u tekudinu.

Paznja

- Promjene ili modifikacije koje je napravio korisnik, a koje nije izri¢ito
odobrila strana odgovorna za sukladnost mogu nistavnom uiniti korisnikovo
ovlastenje za rukovanje opremom.

- Nikada nemojte upotrebljavati dodatke ili dijelove drugih proizvodaca ili
proizvodaca koje tvrtka Philips nije izri¢ito preporucila. Ako upotrebljavate takve
dodatke ili dijelove, vase jamstvo prestaje vrijediti.

- Nemojte uklanjati drzac zavojnice s osovine jer to moze uzrokovati ostecenje.

- Aparat upotrebljavajte iskljucivo za zagrijavanje ili pjenjenje mlijeka. Nemojte
ga upotrebljavati za obradu ikakvih drugih sastojaka.
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Nemojte premasiti maksimalnu razinu naznacenu na aparatu za mlije¢nu pjenu.

Ako previse napunite aparat za mlije¢nu pjenu, vruc¢e mlijeko moze iscuriti ispod

poklopca i uzrokovati opekotine.

- Ako mlijeko izlijevate neposredno nakon zagrijavanja ili pjenjenja, imajte na

umu da je dno vrca vruce.

Aparat nemojte pomicati dok radi kako biste sprijecili curenje mlijeka ispod

poklopca.

Vrlo je vazno pravilno distiti aparat za mlije¢nu pjenu kako bi se osigurale

pouzdane performanse i dobri rezultati pjenjenja.

Aparat uvijek dostavite u ovlasteni Philips servisni centar na ispitivanje ili

popravak. Nemojte pokusavati sami popraviti aparat jer ¢e u tom slu¢aju

jamstvo prestati vrijediti.

Podnozje i vr¢ za mlijeko uvijek stavljajte na suhu, ravnu i stabilnu povrsinu.

- Ne stavljajte aparat na vru¢u povrsinu i pazite da mrezni kabel ne dode u doticaj
s vruéim povrsinama.

- Aparat nikad ne smije raditi bez nadzora.

Provjerite je li aparat za mlije¢nu pjenu iskljucen prije odvajanja vr¢a za mlijeko

od podnozja.

- Aparat nemojte upotrebljavati u kombinaciji s pretvara¢em jer to moze biti
opasno.

- ZaCiscenje aparata nikada nemojte koristiti spuzvice za ribanje, abrazivna

sredstva za ¢iscenje ili agresivne tekucine poput benzina ili acetona.

Jednostavno upotrijebite meku krpu navlaZzenu vodom.

Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uobicajenoj ku¢noj uporabi. Nije namijenjen

uporabi u okruzenjima poput kuhinja za osoblje u trgovinama, uredima, na

farmama ili u drugim radnim okruzenjima. Nije namijenjen niti uporabi od

strane gostiju u hotelima, motelima, prenodistima ili drugim vrstama smjestaja.

- Ako nije naznaceno drukije, sva ambalaZa u kutiji napravljena je od recikliranog

papira; pogledajte oznaku PAP na kutiji.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ticu
izlozenosti elektromagnetskim poljima.

Jamstvo i podrska

Versuni nudi dvogodisnje jamstvo nakon kupnje ovog proizvoda. Ovo jamstvo
nije valjano ako je kvar uzrokovan nepravilnom uporabom ili nepravilnim
odrzavanjem. Nase jamstvo ne utjece na vasa zakonska potro3acka prava. Ako
trebate dodatne informacije ili se Zelite pozvati na jamstvo, posjetite nase web-
mjesto www.baristina.com/support.

Recikliranje

- Ovaj simbol naznacuje da se proizvod ne smije odlagati s
uobicajenim otpadom iz kuc¢anstva (2012/19/EU).

- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih i
elektronickih proizvoda. Ispravno odlaganje pridonosi sprje¢avanju
negativnih posljedica po okolis i ljudsko zdravlje. _
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Fontos biztonsagi tudnivalok
A készulék hasznalata elétt figyelmesen olvassa el a fontos tudnivaldkat, és érizze
meg késdbbi hasznalatra.

VIGYAZAT!
- Ne meritse a talpat és a tejeskannat vizbe vagy egyéb folyadékba. Ne tisztitsa
6ket mosogatdgépben sem.

Figyelmeztetés

- Akészllék csatlakoztatasa elStt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett fesziltség
egyezik-e a helyi halézatéval.

- Ne haszndlja a készlléket, ha a hdldzati csatlakozddugo, a kdbel vagy a készulék
sérdlt.

- Ha a haldzati kdbel meghibasodott, a kockazatok elkertlése érdekében Philips
szakszervizben vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

- Akészlléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy
szellemi képességekkel rendelkezd, vagy a készilék mikodtetésében jaratlan
személyek is hasznalhatjak, amennyiben ezt feltigyelet mellett teszik, illetve
ismerik a készulék biztonsdgos mlikodtetésének médjat és az azzal jard
veszélyeket. A tisztitast és a felhaszndlo altal is végezhetd karbantartast soha
ne végezze 8 éven aluli gyermek, és 8 éven fellli gyermek is csak feligyelet
mellett végezheti el ezeket. A készlléket és a vezetéket tartsa tavol 8 éven aluli
gyermekektdl.

- Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel.

- Alehetséges veszélyek és sérilések elkertlése érdekében a késziléket kizardlag
rendeltetésszerl célra hasznalja.

- Csatlakoztassa a készuléket foldelt fali konnektorhoz.

- Ugyeljen arra, hogy a haldzati kabel ne l6gjon le az asztalrdl vagy a
munkalaproél, amelyiken a készulék all.

- Ha fellgyelet nélkul kivanja hagyni, illetve Ossze- vagy szétszerelés és tisztitas
elétt mindig hdzza ki a haldzati kabelt a fali aljzatbdl.

- Ne hagyja, hogy viz vagy nedvesség érjen az alapon taldlhaté
csatlakozokhoz és a tejeskanna alsé részéhez.

- Akészlléken fel van tiintetve az IEC 60417-5995 szimbdlum: Ne
meritsese semmilyen folyadékba!

Vigyazat!

- A megfeleldségért felelds fél altal kifejezetten jovd nem hagyott valtoztatdsok
vagy modositasok semmissé tehetik a felhasznalo jogait e termék
mUkodtetésére vonatkozdan.

- Ne hasznéljon mas gyartétol szdrmazo, vagy a Philips dltal nem kifejezetten
javasolt tartozékot vagy alkatrészt. Ha ilyen tartozékot vagy alkatrészt hasznal,
érvényét veszti a garancia.

- Ne tdvolitsa el a tekercstartét a tengelyrél, mivel azzal kdrosithatja a készuléket.

- Kizérdlag tej melegitésére vagy habositdsara hasznalja a késziléket. Ne
hasznélja semmilyen mas alapanyag feldolgozasara.

- Ne lépje tul a tejhabositon feltlintetett maximalis szintet. Ha tultolti a
tejhabositot, a forrd tej kifolyhat a fedél aldl és égési sérulést okozhat.
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- Akanna alja még forré lesz, ha kdzvetleniil a melegités, illetve a habositas utan
onti ki a tejet.

- MCUkodés kbzben ne mozgassa a készlléket, hogy megakadalyozza a forré tej
kifolyasat a fedél aldl.

- Atejhabosité megfeleld tisztitdsa nagyon fontos a megbizhatd teljesitmény és a
j6 habositasi eredmény szempontjabdl.

- Akészlléket kizardlag hivatalos Philips szakszervizbe vigye atvizsgalasra, illetve
javitasra. Amennyiben nem szakember prébalja megjavitani a késziléket, a
garancia érvényét veszti.

- Azalapot és a tejeskannat mindig szaraz, lapos és stabil fellletre helyezze.

- Soha ne helyezze a készuléket forré fellletre, és tigyeljen, hogy a haldzati kabel
se érintkezzen forr¢ felulettel.

- MUkodés kdzben ne hagyja a késziiléket feltgyelet nélkul.

- Miel&tt levenné a tejeskannat az alaprél, gy6z6djon meg réla, hogy a
tejhabositd kikapcsolt.

- Ne hasznalja a készliléket transzformatorral egy(tt, mert az veszélyes
helyzeteket eredményezhet.

- Akészllék tisztitasdhoz ne hasznaljon dorzsszivacsot és stroldszert (pl.
mosdszert, benzint vagy acetont). Egyszertien csak egy puha, benedvesitett
ruhat hasznaljon.

- Akészlléket kizarélag normal haztartasi hasznalatra tervezték. Nem ajanlott
Uzletek, iroddk, gazdasagok és egyéb munkahelyek személyzeti konyhajaba.
Valamint hotelekben, motelekben, panzidkban és egyéb vendéglaté-ipari
kornyezetekben vald hasznalatra sem ajanlott.

- Amennyiben nincs masként feltiintetve, a dobozban lévé valamennyi
csomagoldanyag Ujrahasznositott papirbdl készilt; lasd a dobozon taldlhatéd
PAP jel©lést.

Elektromagneses mez6k (EMF)
A készulék megfelel az elektromdgneses terekre érvényes vonatkozé
szabvanyoknak és eléirdsoknak.

Garancia és tamogatas

A Versuni két éves garanciat nyuUjt a termék megvasarlasat kovetéen. Ez a garancia
nem érvényes, ha a hiba helytelen hasznalat vagy nem megfelel6 karbantartas
miatt kdvetkezett be. A garancidnk nem érinti a térvény altal biztositott fogyasztéi
jogokat. Tovabbi informéacidkért vagy a garancia igénybe vételéhez Idtogasson el
weboldalunkra: www.baristina.com/support.

Ujrahasznositas

- Ezaszimbdlum azt jelenti, hogy a termék nem kezelheté normal
haztartasi hulladékként (2012/19/EU).

- Koévesse az orszadgadban érvényes, az elektromos és elektronikus
készulékek hulladékkezelésére vonatkozo jogszabalyokat. A megfeleld
hulladékkezelés segitséget nyujt a kdrnyezettel és az emberi
egészséggel kapcsolatos negativ kdvetkezmények megelzésében.
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Informazioni di sicurezza importanti
Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente queste informazioni
importanti e conservarle per eventuali riferimenti futuri.

Pericolo
- Nonimmergere la base e la caraffa del latte in acqua o in altri liquidi. Non lavare
in lavastoviglie.

Avvertenza
Prima di collegare I'apparecchio, verificare che la tensione riportata corrisponda
alla tensione di rete locale.

- Non utilizzare I'apparecchio se la spina, il cavo di alimentazione o I'apparecchio
stesso presenta danni.

- Seil cavo di alimentazione & danneggiato deve essere sostituito da Philips, da
un centro di assistenza autorizzato Philips o da persone qualificate al fine di
evitare possibili danni.

- Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini a partire dagli 8 anni
in su e da persone con capacita mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di
esperienza o conoscenze adatte, a condizione che abbiano ricevuto assistenza o
formazione per utilizzare I'apparecchio in maniera sicura e siano consapevoli dei
potenziali pericoli associati a tale uso. Le operazioni di pulizia e manutenzione
non possono essere effettuate da bambini, a meno che siano di eta superiore
a 8 anni e sotto la supervisione di un adulto. Tenere I'apparecchio e il relativo
cavo lontani dalla portata di bambini di eta inferiore a 8 anni.

- Evitare che i bambini giochino con I'apparecchio.

- Utilizzare questo apparecchio esclusivamente per lo scopo previsto onde evitare
possibili lesioni.

- Collegare 'apparecchio a una presa a muro con messa a terra.

- Assicurarsi che il cavo di alimentazione non penda dal bordo del tavolo o dal
piano di lavoro su cui & posizionato I'apparecchio.

- Scollegare sempre I'apparecchio dalla presa a muro quando lo si lascia
incustodito e prima di montarlo, smontarlo e pulirlo.

- Assicurarsi che i connettori sulla base e sulla parte inferiore del contenitore del
latte non vengano a contatto con acqua o tessuti umidi.

- E presente il simbolo IEC 60417-5995: non immergere in alcun liquido.

Attenzione

- | cambiamenti o le modifiche non espressamente approvati dalla
parte responsabile della compatibilita potrebbero rendere nulla I'autorita
dell'utente di utilizzare I'apparecchiatura.

- Non utilizzare mai accessori o parti di altri produttori oppure componenti non
consigliati in modo specifico da Philips. In caso di utilizzo di tali accessori o parti,
la garanzia si annulla.

- Per evitare danni, non rimuovete il supporto bobina dal cono.
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- Utilizzare I'apparecchio solo per riscaldare o montare il latte. Non utilizzare per
lavorare altri ingredienti.

- Non superare l'indicazione del livello massimo sul montalatte. Se si riempie
troppo il montalatte, il latte caldo potrebbe fuoriuscire da sotto il coperchio e
provocare scottature.

- La parte inferiore della caraffa e calda quando si versa il latte subito dopo averlo
riscaldato o montato.

- Per evitare che il latte caldo fuoriesca da sotto il coperchio, non spostare
I'apparecchio durante il funzionamento.

- Una pulizia corretta del pannarello & molto importante per ottenere prestazioni
affidabili e una schiuma corposa.

- Per eventuali controlli o riparazioni, rivolgersi sempre a un centro autorizzato
Philips. Non tentare di riparare I'apparecchio da soli per non invalidarne la
garanzia.

- Appoggiare sempre la base e il contenitore del latte su una superficie asciutta,
piana e stabile.

- Non appoggiare I'apparecchio su una superficie calda e fare in modo che il cavo
di alimentazione non venga a contatto con superfici incandescenti.

- Non lasciare mai in funzione l'apparecchio senza sorveglianza.

- Assicurarsi che il montalatte sia spento prima di rimuovere la caraffa del latte
dalla base.

- Non collegare la macchina ad un trasformatore, per evitare situazioni a rischio.

- Non usare prodotti o sostanze abrasive o detergenti aggressivi, come benzina
o0 acetone, per pulire I'apparecchio. E sufficiente utilizzare un panno morbido
inumidito con acqua.

- Questo apparecchio & stato progettato per il normale uso domestico. Non &
progettato per 'uso in ambienti quali zone dedicate alla cucina all'interno di
negozi, uffici e altri ambienti di lavoro. Non ¢ ideato per essere utilizzato dagli
ospiti di alberghi, motel, bed and breakfast e in altri ambienti residenziali.

- Se non diversamente specificato, tutto il materiale di imballaggio all'interno
della scatola e realizzato in carta riciclata; controllare il contrassegno PAP sulla
scatola.

Campi elettromagnetici (EMF)
Questo apparecchio & conforme agli standard e alle norme applicabili relativi
all'esposizione ai campi elettromagnetici.

Garanzia e assistenza

Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dopo I'acquisto.

La garanzia non é valida se il difetto & dovuto a un uso errato o a una scarsa
manutenzione del prodotto. La nostra garanzia non influisce sui diritti dell'utente
previsti dalla legge in quanto consumatore. Per ulteriori informazioni o per
richiedere la garanzia, visitare il sito Web www.baristina.com/support.
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R|C|clagg|o
Questo simbolo indica che il prodotto non puo essere smaltito con i
normali rifiuti domestici (2012/19/UE).
- Cisono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il
prodotto vecchio a un rivenditore:
Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto | N
simile al rivenditore.
Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni
inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie
dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m?.
- Intutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata
dei prodotti elettrici ed elettronici in vigore nel vostro paese: un corretto
smaltimento consente di evitare conseguenze negative per I'ambiente e per la
salute.
- Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

N
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Svarbi saugos informacija

Pries pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite Sia svarbia informacija ir

saugokite jg, nes jos gali prireikti ateityje.

Pavojus

- Negalima panardinti pagrindo ir pieno talpyklos j vandenj ar kita skystj. Taip pat
ju neplaukite indaplovéje.

Perspéjimas

- Pries jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka
vietinio elektros tinklo jtampa.

- Nenaudokite prietaiso, jei pazeistas kistukas, maitinimo laidas arba pats
prietaisas.

- Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips” darbuotojai, ,Philips”
jgaliotasis techninés priezilros centras arba kiti panasios kvalifikacijos
specialistai, kad iSvengtuméte pavojaus.

- Sj prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo
ir protiniai gebéjimai yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir Ziniy su salyga,
kad jie bus iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir priziGrimi siekiant uztikrinti, jog
jie saugiai naudoty prietaisa, supazindinti su susijusiais pavojais. Vaikai neturéty
valyti ir taisyti prietaiso, nebent jie blty vyresni nei 8 mety ir priziarimi. Laikykite
prietaisa ir jo laidg jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Vaikams negalima Zzaisti su Siuo prietaisu.

- Naudokite §j prietaisa tik pagal paskirtj, kad isvengtumeéte galimo pavojaus ar
suzeidimo.

- Prietaisa junkite j jZeminta sieninj el. lizda.

- Nepalikite maitinimo laido kabancio nuo stalo ar pagrindo, ant kurio laikomas
prietaisas, krasto.

- Visada atjunkite prietaisg nuo elektros lizdo, jei paliekate jj be prieziuros ir pries
surinkdami, isardydami ar valydami.

- Neleiskite, kad vanduo ar drégna Sluosté liestysi su jungtimis pagrinde ir pieno
talpyklos apacioje.

- Yra simbolis IEC 60417-5995: Negalima panardinti j jokj skyst;.

Démesio

- Pakeitimai ar modifikacijos, tiesiogiai nepatvirtinti 3alies, atsakingos uz
atitikima, gali panaikinti naudotojo teise naudoti jranga.

- Nenaudokite jokiy priedy ar daliy, pagaminty kity bendroviy arba
nerekomenduojamuy ,Philips”. Jei naudosite tokius priedus arba
dalis, nebegalios jusy garantija.

- Negalima nuimti rités laikiklio nuo veleno, nes tai gali sugadinti prietaisa.

- Prietaisa naudokite tik pienui kaitinti arba pieno putoms gaminti. Nenaudokite
jo kitiems ingredientams apdoroti.

- Negalima virdyti pieno puty gaminimo prietaise nurodyto maksimalaus lygio.
Jei pieno puty gaminimo prietaisas yra per daug pripildytas, karstas pienas gali
issilieti i$ po dangcio ir sukelti nudegimus.
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- Jeipiena ispilate i$ karto po kaitinimo ar puty gaminimo, talpyklos dugnas bus
karstas.

- Negalima judinti prietaiso, kol jis veikia, kad karstas pienas neissiliety i$ po
dangcio.

- Tinkamas pieno puty gaminimo prietaiso valymas yra labai svarbus, kad jis
veikty patikimai ir gerai gaminty pieno putas.

- Prietaisg apziUreéti ar taisyti pristatykite j ,Philips” jgaliotajj techninés prieZitros
centrg. Nebandykite prietaiso taisyti patys, priesingu atveju garantija
nebegalios.

- Pagrinda ir pieno talpykla visada statykite ant sauso, plokscio ir stabilaus

pavirsiaus.

Nedékite prietaiso ant karsto pavirsiaus ir saugokite, kad prie tokiy pavirsiy

neprisiliesty maitinimo laidas.

- Niekada nepalikite veikiancio prietaiso be priezitros.

- Prie$ nuimdami pieno talpykla nuo pagrindo, jsitikinkite, kad pieno puty
gaminimo prietaisas yra i$jungtas.

- Nenaudokite prietaiso su transformatoriumi, nes tai yra pavojinga.

- Niekada jrenginiui valyti nenaudokite Sveitimo kempinéliy, abrazyviniy
valymo medziagy arba stipriy skysciy, tokiy kaip benzinas ar acetonas. Tiesiog
naudokite minkstg, vandeniu sudrékintg $luoste.

- Sis prietaisas skirtas tik jprastai naudoti buityje. Jis neskirtas naudoti tokioje
aplinkoje kaip parduotuviy, biury, Gkiy personalo virtuvése arba kitoje darbo
aplinkoje. Jis taip pat neskirtas naudoti klientams viesbuciuose, moteliuose,
jstaigose, kuriose teikiama nakvyné su pusrydiais, ir kitoje apgyvendinimo
aplinkoje.

- Jeinenurodyta kitaip, visa pakavimo medZziaga dézutéje yra pagaminta i$
perdirbto popieriaus; Zr. PAP Zyméjima ant dézutés.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatus dél elektromagnetiniy
lauky poveikio.

Garantija ir techniné prieziura

Versuni” §iam prietaisui teikia dvejy mety garantijg nuo jsigijimo datos. Si
garantija negalioja, jei defektas atsiranda dél netinkamo naudojimo ar prastos
prieziGros. Musy garantija neturi jtakos jasy, kaip kliento, jstatyminéms teiséms.
Norédami suzinoti daugiau informacijos arba pasinaudoti garantija, apsilankykite
muUsy svetainéje www.baristina.com/support.

Perdirbimas
- Sis simbolis rei3kia, kad $io gaminio negalima i¥mesti kartu su
iprastomis buitinémis atliekomis (2012/19/ES).
- Laikykités jasy 3alyje galiojanciy taisykliy, kuriomis
reglamentuojamas atskiras elektros ir elektronikos gaminiy
surinkimas. Tinkamai iSmetus galima nuo neigiamy pasekmiy [ ]
apsaugoti aplinka ir Zzmoniy sveikata.
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Svariga drosibas informacija

Pirms ierices lietosanas rupigi izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet to, lai

vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

Bistami!

- Neiegremdéjiet pamatni vai piena trauku tdent vai jebkura cita skidruma. Tapat
nemazgajiet tos trauku mazgajamaja masina.

BrldlnajumsI
Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais
spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jdsu maja.

- Neizmantojiet ierici, ja ir bojata tas kontaktdaksa, elektribas vads vai pati ierice.

- Jaelektribas vads ir bojats, lai izvairitos no bistamam situacijam, tas janomaina
Philips autorizéta servisa centra vai pie lidzigi kvalificétam personam.

- Soierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai bez pieredzes un zinasanam,
ja tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par drosu ierices lietosanu un
panakta izpratne par iespéjamo bistamibu. lerices tirisanu un apkopi drikst
veikt bérni, kas ir vecaki par 8 gadiem un tiek uzraudziti. Novietojiet ierici un tas
stravas vadu vieta, kur tai nevar piek|ut par 8 gadiem jaunaki bérni.

- Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.

- Izmantojiet So ierici tikai paredzétajam mérkim, lai novérstu potenciali
bistamibas situacijas vai traumu gasanu.

- Pievienojiet ierici tikai iezemétai sienas kontaktligzdai.

- Nelaujiet elektribas vadam karaties pari galda vai darba virsmas malai, uz kuras
stav ierice.

- Vienmeér atvienojiet ierici no sienas kontaktligzdas, ja atstajat to bez
uzraudzibas, ka ari pirms salikSanas, izjauksanas vai tirisanas.

- Nepielaujiet, ka kontakti uz pamatnes un piena trauka apaksa saskaras ar tdeni
vai mitru dranu.

- Simbols IEC 60417-5995 — neiemérciet Skidruma.

Uzmanlbu'

Izmainas vai modifikacijas, kuras nav skaidri apstiprinajusi puse, kas ir
atb||d|ga par atbilstibas nodrosinasanu, var anulét lietotaja tiesibas ekspluatét
iekartu.

- Nekad neizmantojiet citu razotaju piederumus vai detalas, kuras Philips nav
Tpasi ieteicis. Ja izmantojat sadus piederumus vai detalas, garantija vairs nav
spéka.

- Nenonemiet putosanas diska turétaju no varpstas — tas var radit ierices
bojajumus.

- Izmantojiet ierici tikai piena uzsildisanai vai saputosanai. Nelietojiet to citu
produktu apstradei.

- Neparsniedziet piena putotaja noradito maksimalo limeni. Ja parpildisiet piena
putotaju, karstais piens var izlit no vaka apaksas un izraisit apdegumus.
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- Ja pienu izliesiet uzreiz péc uzkarsésanas vai putosanas, trauka apaksa bus
karsta.

- Lai karstais piens neizlitu, neparvietojiet ierici, kameér ta darbojas.

- Drogsai ierices darbibai un labiem putosanas rezultatiem ir batiska pareiza piena

putotaja tirisana.

Vienmér nododiet ierici Philips pilnvarotam servisa centram, ja nepiecieSama

apskate vai remonts. Ja méginasiet patstavigi labot ierici, garantija k|as

nederiga.

- Vienmer novietojiet pamatni un piena trauku uz sausas, lidzenas un stabilas
virsmas.

- Nenovietojiet ierici uz karstas virsmas un nelaujiet elektribas vadam saskarties ar
karstam virsmam.

- Nekad neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.

Pirms nonemat piena trauku no pamatnes, parliecinieties, ka piena putotajs ir

izslegts.

- Nelietojiet ierici kopa ar stravas parveidotaju, jo tas var radit bistamas situacijas.

lerices tirisanai nekada gadijuma nelietojiet skrapjus, abrazivus tirisanas

[idzek]us vai agresivus skidrumus, pieméram, benzinu vai acetonu. Tas tirisanai

izmantojiet vienkarsi adent samitrinatu mikstu dranu.

lerice ir paredzéta tikai parastai lietosanai majas. Ta nav paredzéta lietosanai

veikalu darbinieku virtuves, birojos, fermas vai citas darba telpas. Tapat ta

nav paredzéta izmantosanai klientiem viesnicas, motelos, pansijas un citas

apmesanas vietas.

Ja nav noradits citadi, visi karbas iepakojuma materiali ir izgatavoti no

parstradata papira; skatiet PAP marké&jumu uz karbas.

Elektromagnétiskie lauki (EML)
STierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz
elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Garantija un atbalsts

Versuni piedava divu gadu garantiju péc izstradajuma iegades. ST garantija
nav deriga, ja defekts rodas nepareizas lietosanas vai pavirsas apkopes dé|.
Misu garantija neietekmeé tiesibu aktos noteiktas patérétaja tiesibas. Lai
iegltu papildinformaciju vai izmantotu garantiju, skatiet mdsu timek|a vietni
www.baristina.com/support.

Otrreizéja parstrade
- Sis simbols nozimé, ka no izstradajuma nedrikst atbrivoties ki no
parastiem sadzives atkritumiem (2012/19/ES).
- levérojiet jusu valst spéka esosos noteikumus par elektrisko un
elektronisko izstradajumu atsevisku savaksanu. Pareiza likvidésana
palidz noveérst negativu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu. ]
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Ba>xHu 6e36egHOCHU nHhopmauum
BHMMaTeNHO NpoYnTajTe rv OBME BaxXHN MHOPMaLmMu Npef Aa ro Kopuctute
anapatot v 3a\4yBajTe ' 3a BO WOHWHA.

OnacHocTt
- HewmojTe na ja noTonyBaTte ocHoBaTa UM 6OKanoT 3a MNeKo BO BOAA UM BO
Hekoja ipyra TeYHOCT. HemojTe fa rv nepeTte HUTY BO MallUWHa 3a CafoBU.

Mpenynpenysame

- lpen Aa ro Bkly4nTe anapaToT, NpoBepeTe Janu HaNoHOT HaBeleH Ha
anapaTtoT OfroBapa Ha HaMoHOT Ha JloKasiHaTa eflekTpUYHa Mpexa.

- Hewmojte ga ro kopuctute anapaTtoT ako e OLUTETEH MPUKITYHOKOT, kabenoT 3a
HanojyBarbe UM caMnoT anapar.

- Bo cnyyaj Ha owwTeTyBarbe Ha kabenoT 3a HamojyBakbe, CO Lien Aa ce nsberte
onacHocT, kabenoT Mopa Aa ro 3ameHun komnaxujata Philips, cepsuceH LeHTap
oBnacteH oa Philips unu nuua co cooABeTHY KBanduKaLmu.

- OBoj anapat MOXe fia ro KopucTaT Aela noctapu of 8 rognHn 1 nnua co
orpaHnyeHn GU3NYIKK, CeH30PHM UM MEHTASTHW CNOCOBHOCTM AW NnLa
CO He4OCTaTOK Ha UCKYCTBO 1 3HaeHse, Nof yC/10B fa ce NoA Hafa3op wnn aa
nobune ynatcTea 3a 6e36eAHO KOpUCTeHe Ha anapaToT v Aa rvi pasbupaat
MOXHWTE OMacHOCTU. YUCTEHbEe 1 KOPUCHMYKO OAPXKYBatbe cMeaT Aa BpLuaT
Jela noctapu oA 8 rogvHu Nof, Haa30p Ha BO3pacHo nnLie. AnapaTtoT v
kabenoT gpxeTe rv nofaneky of fodaT Ha Aella NOMAaAM Of 8 roavHW.

- [Jeuata He cMeaT a Cv UrpaaT co anapatorT.

- AnapaToT KopucTeTe ro camo 3a HeroBaTa NpeABunaeHa HaMeHa 3a Aa
n3berHeTe NoTeHUMjaIHa ONacHOCT UK NoBpeaa.

- [lpwuknyyeTe ro anapatoT BO 3a3eMjeH SUAeH LTekep.

- HemojTe fa ro octaBuTe kabesoT 3a HanojyBarbe fia BUCK Npeky paboT Ha
MacaTa unu paboTHaTa NOBPLUMHA Ha KOja e MocTaBeH anapaTtoT.

- Cekoralll UCKy4yBajTe ro anapaToT Of, LuTekep ako ro octasate 6e3 Haf3op,
Kako v npef Aa ro ckionysaTe, packionysaTe, ckagnpaTe Uam Ynuctute.

- He po3sonysajte Boda vnv BRaxHa Kpna Aa [ojae BO KOHTaKT co
NPUKyYoLMTe Ha OCHOBATa M Ha AosIHaTa cTpaHa o 6okanoT 3a
MI1eKO.

- ma cumbon IEC 60417-5995: He noTonyBajTe BO HMKAKBa TEYHOCT.

BHumaHune

- /13mMeHn nnu mopmndmKaumm Kon He ce o4o0bpeHn o MLETO OArOBOPHO 3a
YCOrNaceHoCT MOXe [a ro MOHMLLTW OBIaCTyBakbeTO Ha KOPUCHUKOT Aa ja
KOpUCTK onpemara.

- Hukoraw He kopucTeTe fogaToUV WAV OeN0BU Of, APYT NPOV3BOANTENN
LUTO He ce npenopayvanu of Philips. [lokonky KOpUCTUTE BakBW LOAATOUM UK
[enoBK, BallaTa rapaHumja Ke npectaHe ga Baxu.

- He oTcTpaHyBajTe ro Ap>xadyoT Ha KanemoT o 0CoBMHaTa buaejkm Toa Moxe aa
npeAn3BKKa OLITETYBaHsa.
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KopucreTe ro anapaToT caMo 3a 3arpeBarbe MIEKO MW 3a MpaBeHe MileYHa

neHa. He kopucteTe ro 3a 06paboTyBatbe Ha APYri COCTOjKM.

He HagMwuHyBajTe roO MaKCMMalHOTO HMBO Ha3HAYeHO BO anapaToT 3a NpaBerse

MfeyHa neHa. AKO ro NpenosiHUTe anapaTtoT 3a NpaBerbe MeYHa NeHa, XeLko

MJIEKO MOXe [a Ce Npenune of Noj KanakoT 1 Aa NPeAn3BrKa N3ropeHunLm.

- [HoTo Ha 6okanoT Ke 6uae XeLKo ako U3nneTe Maeko BegHall no

3arpeBarbeTo UM MPaBEH-ETO NeHa.

HemojTe fa ro npemectyBate anapaToT fofeka paboTu 3a fa cnpeyunte

NCTypakse Ha XXELWKO MIEKO Of, Nof, KanakoT.

- MHory e BaXHO anapaToT 3a npaBerbe MyIeYHa NeHa NpaBuIHO fa ce YMCTU 3a
cUrypHu nepdopmaHcu v 4obpu pesynTaTi Npu npaserke neHa.

- Ako e notpebHa npoBepka 1AM NonpasKa Ha anapaToT, cekorall HoceTe ro BO

OBJIaCTEH CepBUCEH LieHTap Ha Philips. He obvayBajTe ce camu fa ro nonpasate

anapaToT, BO CMPOTWBHO rapaHumjaTa Ke buae noHuLTeHa.

Cekorall CTaBajTe ja OCHOBaTa v 60KanoT 3a MJIeKO Ha CyBa, pamMHa 1 cTabunHa

noBpLUMHa.

- He ctaBajTe ro anapaToT Ha XellKa NoBpLUMHA 1 He A03BONYBajTe kKabenoT 3a

HanojyBarbe Aa [0jAe BO KOHTaKT CO XXeLKN NOBPLUMHU.

AnapaToT HuKorall He cMee Aa paboTn 6e3 Hafsop.

YBepeTe ce fleka anapaToT 3a NpaBerbe MIIeYHa NeHa e UckylyvyeH npeg ha ro

OTCTpaHWUTe BOKaNoT 3a MIEKO Of}, OCHOBaTa.

- He kopucTeTe ja MaluMHaTa BO KOMBMHaUWja co TpaHchopmaTop buaejkn Toa
MoOXe fa foBefe [0 ONacHU CUTyauuu.

- Hukorall HemojTe Aa ro YMCTKUTE anapaToT CO CYHIepw 3a Tpuerbe, abpasnBeHU

CpeACTBa 3a YNCTEHE MW CO arPeCUBHU TEYHOCTY Kako BEH3WH UIN aLeToH.

KopucTeTe Meka kpna HaBnaxHeTa co BoAa.

OBOj anapat e HaMeHeT camo 3a CTaHfapAHa ynotpeba Bo JomMakuHcTBa. He

e HaMeHeT 3a ynoTtpeba BO Onkpy>yBarba Kako LUTO ce KyjHW 3a nepcoHan BO

NpPoAaBHULM, KaHLenapuu, hapmu unu Apyrv paboTHU onkpyxyBarsa. He

e HaMeHeT HWTY 3a ynoTpeba of, KIMEeHTN BO XOTENN, MOTENU, yroCTUTENCKN

006jeKTn Kou HyaaT HoKeBak-e 1 NojaoK v APYri BUAOBU CMeCTyBakbe.

- OcCBeH ako He e NouHaky HaszHa4yeHo, LenaTta ambanaxa Bo KyTujaTa e

HanpaseHa ofj peuvKIvpaHa xapTuja; BuaeTe ja o3Hakata PAP Ha kyTujaTa.

EnekTpomarHeTHu noautba (EMF)
OBOj arnapart e ycornaceH co BaXeykute ctaHfgapan n nponncun Wwro ce
OflHeCyBaaT Ha N3JTOXEHOCTa Ha e/leKTPOMAarHeTHM Nosintba.
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rapaHqua n nogaplika

Versuni Hyau ABerofviuHa rapaHLumja 3a OBOj NPOn3BOA No KynyBarbeTo. OBaa
rapaHumja npecrtaHyBa Aa Baxu ako AedekToT ce LOKMU Ha HenpaBuiHoO
KOPUCTEHE UM HECOOABETHO OApPXKyBarbe. HallaTta rapaHumja He Bnunjae

Ha BalLMTe 3aKOHCKM NpaBa Kako NoTPoLUyBay. 3a noseke MHhopMaLmm

WV 338 KOPUCTEHE Ha rapaHLmnjaTa, NoceTeTe ja HallaTa Beb-cTpaHuua
www.baristina.com/support.

Peuuknuparse
- OBOj cMbon 03HavyBa Aeka NPOU3BOAOT He cMee Aa ce dhpna co
0BWYHMOT OoTNag o4 AomakuHcTeata (2012/19/EU).
- lMpuapxyBsajTe ce 4O 3aKOHUTE BO BallaTta 3eMja 3a O4AE/HO
coburparbe Ha enekTpUYHUTE 1 eNeKTPOHCKNTE MPON3BOAN.
MpaBUAHOTO hpnatbe NoMara Bo CrpeyvyBarbeTo Ha HeraTUBHUTE I
nocaeamLm no XnMBoTHaTa cpeamHa 1 HoOBEKOBOTO 3apaBje.
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Belangrijke veiligheidsinformatie
Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gebruikt
en bewaar de informatie om de aanwijzingen later opnieuw te kunnen raadplegen.

Gevaar
- Dompel de voet en de melkkan niet onder in water of een andere vloeistof.
Reinig de voet en de melkkan ook niet in de vaatwasmachine.

Waarschuwing

- Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op het apparaat, overeenkomt
met de plaatselijke netspanning voordat u de stekker in het stopcontact steekt.

- Gebruik het apparaat niet als de stekker, het netsnoer of het apparaat zelf
beschadigd is.

- Als het netsnoer beschadigd is, moet u het laten vervangen door Philips,
een door Philips erkend servicecentrum of door personen met vergelijkbare
kwalificaties om gevaar te voorkomen.

- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen
met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of
weinig ervaring en kennis, mits zij onder toezicht staan of instructies hebben
ontvangen over veilig gebruik van het apparaat en zij de gevaren van het
gebruik begrijpen. Reiniging en onderhoud mogen alleen door kinderen
worden uitgevoerd die ouder zijn dan 8 jaar en alleen onder toezicht. Houd het
apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen die jonger zijn dan 8 jaar.

- Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

- Gebruik dit apparaat alleen voor het beoogde doel om eventuele gevaren of
letsel te voorkomen.

- Sluit het apparaat aan op een geaard stopcontact.

- Laat het snoer niet over de rand van de tafel of het aanrecht hangen waarop
het apparaat staat.

- Haal altijd de stekker uit het stopcontact als u het apparaat onbeheerd
achterlaat en voordat u het apparaat in elkaar zet, uit elkaar haalt of reinigt.

- Zorg ervoor dat de connectors op de voet en aan de onderzijde van de melkkan
niet in contact komen met water of een vochtige doek.

- Eris een symbool IEC 60417-5995: Dompel het product niet onder in
vloeistof.

Let op

- Gebruik nooit accessoires of onderdelen van andere fabrikanten of onderdelen
die niet specifiek worden aanbevolen door Philips. Als u dergelijke accessoires
of onderdelen gebruikt, vervalt de garantie.

- Verwijder de spiraalhouder niet van de staaf. Dit kan schade veroorzaken.

- Gebruik het apparaat alleen om melk te verwarmen of op te schuimen. Gebruik
het niet om andere ingrediénten te verwerken.

- Overschrijd het aangegeven maximumniveau van de melkopschuimer niet. Als
u de melkopschuimer tot boven het maximumniveau vult, kan warme melk van
onder het deksel ontsnappen en brandwonden veroorzaken.
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- De bodem van de kan is heet als u de melk direct na het opwarmen of
opschuimen uitschenkt.

- Verplaats het apparaat niet terwijl het is ingeschakeld om te voorkomen dat
warme melk van onder het deksel ontsnapt.

- Voor een betrouwbare werking en goede opschuimresultaten is het van groot
belang dat u de melkopschuimer op de juiste manier reinigt.

- Breng het apparaat altijd naar een door Philips geautoriseerd servicecentrum
voor onderzoek of reparatie. Probeer het apparaat niet zelf te repareren, omdat
uw garantie hierdoor komt te vervallen.

- Plaats de voet en de melkkan altijd op een droog, vlak en stabiel oppervlak.

- Plaats het apparaat niet op een heet oppervlak en voorkom dat het netsnoer in
contact komt met hete oppervlakken.

- Laat het apparaat nooit zonder toezicht werken.

- Controleer of de melkopschuimer is uitgeschakeld voordat u de melkkan van de
voet haalt.

- Het apparaat mag niet worden gebruikt in combinatie met een transformator,
aangezien dit tot onveilige situaties kan leiden.

- Gebruik nooit schuursponzen, schuurmiddelen of agressieve vloeistoffen
zoals wasbenzine of aceton om het apparaat te reinigen. Gebruik een zachte
vochtige doek.

- Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal huishoudelijk gebruik. Het
apparaat is niet bedoeld voor gebruik in personeelskeukens van bijvoorbeeld
winkels, kantoren, boerderijen of vergelijkbare werkomgevingen. Het apparaat
is ook niet bedoeld voor gebruik door gasten in hotels, motels, bed & breakfasts
en andere verblijfsaccommodaties.

- Tenzijanders aangegeven is al het verpakkingsmateriaal in de doos gemaakt
van gerecycled papier. Zie de PAP-markering op de doos.

Elektromagnetische velden (EMV)
Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met
betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.

Garantie en ondersteuning

Versuni biedt twee jaar garantie op dit product vanaf de datum van aankoop.
Deze garantie is niet geldig als een defect het gevolg is van onjuist gebruik of
slecht onderhoud. Onze garantie is niet van invloed op uw rechten als consument.
Ga voor meer informatie of om de garantie in te roepen naar onze website
www.baristina.com/support.

Recyclen

- Dit symbool betekent dat dit product niet samen met het gewone
huishoudelijke afval mag worden weggegooid (2012/19/EU).

- Volg de in uw land geldende richtlijnen voor de gescheiden
inzameling van elektrische en elektronische producten. Als u oude
producten correct verwijdert, voorkomt u negatieve gevolgen voor I
het milieu en de volksgezondheid.
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Informatii importante privind siguranta
Cititi cu atentie aceste informatii importante inainte de a utiliza aparatul si
pastrati-le pentru consultare ulterioara.

Pericol
- Nuintroduceti baza si vasul pentru lapte Tn apa sau in alte lichide. De asemenea,
nu le curdtati in masina de spalat vase.

Avertlsment
Tnainte de a conecta aparatul, verificati dac3 tensiunea indicatd pe aparat
corespunde tensiunii de alimentare locale.

- Nu folositi aparatul dacd stecherul, cablul de alimentare sau aparatul insusi este
deteriorat.

- Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie fnlocuit de
Philips, de un centru de service autorizat de Philips sau de personal calificat in
domeniu pentru a evita orice pericol.

- Acest aparat poate fi utilizat de c&tre copii incepand de la varsta de 8 ani si
persoane care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau sunt lipsite
de experienta si cunostinte, dacd sunt supravegheate sau au fost instruite cu
privire la utilizarea n conditii de siguranta a aparatului si inteleg pericolele pe
care le prezinta. Curatarea si intretinerea nu trebuie sa fie efectuate de catre
copii, decat daca acestia au varsta mai mare de 8 ani si sunt supravegheati. Nu
|dsati aparatul si cablul acestuia la iTndemana copiilor sub 8 ani.

- Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

- Utilizati acest aparat doar in scopul in care a fost conceput, pentru a evita
potentiale vatamari sau pericole.

- Conectati aparatul numai la o priza de perete cu impdmantare.

- Nu l3sati cablul de alimentare sa atarne peste marginea mesei sau a blatului pe
care este asezat aparatul.

- Deconectati intotdeauna aparatul de la priza de perete daca il Iasati
nesupravegheat si inainte de a-l asambla, dezasambla sau curdta.

- Nu permiteti apei sau materialelor textile umede s& intre in contact cu
conectorii de pe baza si din partea inferioard a vasului pentru lapte.

Existd un simbol IEC 60417-5995: A nu se scufunda in lichid.

Atentie

- Nu utlllza‘;i niciodatd accesorii sau componente de la alti producatori
sau nerecomandate explicit de Philips. Daca folositi asemenea accesorii sau
componente, garantia devine nula.

- Nu scoateti suportul bobinei din ax, deoarece acest lucru poate cauza avarii.

- Utilizati aparatul numai pentru a incalzi sau spuma lapte. Nu il utilizati pentru a
procesa niciun fel de alte ingrediente.

- Nu depasiti nivelul maxim indicat in dispozitivul de spumare a laptelui. Daca
umpleti excesiv dispozitivul de spumare a laptelui, este posibil ca de sub capac
sd scape lapte fierbinte si sa cauzeze arsuri.
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- Partea inferioara a vasului este fierbinte daca turnati lapte imediat dupa
ncélzire sau spumare.

- Nu mutati aparatul in timp ce functioneaza, pentru a preveni iesirea laptelui
fierbinte de sub capac.

- Curatarea corectd a sistemului de spumare a laptelui este foarte importanta
pentru o performanta fiabild si pentru rezultate de spumare bune.

- Pentru control sau depanare duceti aparatul numai la un centru autorizat
Philips. Nu incercati sa reparati dvs. aparatul, in caz contrar garantia devine nula.

- Asezati intotdeauna baza si vasul pentru lapte pe o suprafatd uscata, plata si
stabila.

- Nu asezati aparatul pe o suprafata fierbinte si feriti cablul de alimentare de
contactul cu suprafetele fierbinti.

- Nu lasati niciodatd aparatul sa functioneze nesupravegheat.

- Asigurati-va ca dispozitivul de spumare a laptelui este oprit inainte de a
indeparta vasul pentru lapte de pe baza.

- Nu utilizati cafetiera in combinatie cu un transformator, deoarece aceasta ar
putea provoca situatii periculoase.

- Nu folosi niciodata bureti de sarma, agenti de curatare abrazivi sau lichide
agresive cum ar fi benzina sau acetona pentru a curdta aparatul. Este suficienta
o carpa moale, umezitd in apa.

- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic normal. Nu este conceput pentru
utilizarea in medii cum ar fi zona bucatariei pentru personalul din magazine,
birouri, ferme si alte medii de lucru. De asemenea, acesta nu este destinat
utilizarii de catre clienti in hoteluri, moteluri, pensiuni si alte medii rezidentiale.

- Dacd nu se indica altfel, toate materialele de ambalare din cutie sunt facute din
hartie reciclatd; consultati marcajul PAP de pe cutie.

Campuri electromagnetice (CEM)
Acest aparat respectd standardele si reglementdrile aplicabile privind expunerea la
campuri electromagnetice.

Garantie si asistenta

Versuni oferd o garantie de doi ani dupa achizitia acestui produs. Aceasta garantie
nu este valabild daca o defectiune se datoreaza utilizarii incorecte sau intretinerii
necorespunzatoare. Garantia noastra nu iti afecteazd drepturile de consumator
conferite prin lege. Pentru mai multe informatii sau pentru revendicarea garantiei,
acceseaza site-ul nostru web www.baristina.com/support.

Reciclarea

- Acest simbol Tnseamnd ca acest produs nu poate fi eliminat impreund

cu gunoiul menajer normal (2012/19/EU).

Respectati regulile specifice tarii dvs. cu privire la colectarea separatd

a produselor electrice si electronice. Eliminarea corectd ajuta la

prevenirea consecintelor negative asupra mediului inconjurdtorsia | N
sdndtatii umane.
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Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia, zapoznaj sie doktadnie z tg ulotka
informacyjna i zachowaj jg na przysztosc.

Niebezpieczenstwo

Nie zanurzaj podstawy i dzbanka na mleko w wodzie lub innym ptynie. Nie myj
ich réwniez w zmywarce.

Ostrzezenie

Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane na urzadzeniu
jest zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

Nie uzywaj urzadzenia, jedli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy lub
samo urzadzenie.

Ze wzgleddw bezpieczenstwa wymiane uszkodzonego przewodu sieciowego
zle¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu marki Philips lub odpowiednio
wykwalifikowanej osobie.

Niniejsze urzadzenie moze byc¢ uzytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8
lat i przez osoby o obnizonych mozliwosciach fizycznych, umystowych i osoby
o braku doswiadczenia i znajomosci urzadzenia, jezeli zapewniony zostanie
nadzér lub instruktaz odnosnie do uzytkowania urzadzenia w bezpieczny
sposdb, tak aby zwigzane z tym zagrozenia byly zrozumiate. Urzadzenia nie
moga czysci¢ ani konserwowac dzieci ponizej 8 roku zycia. Starsze dzieci
podczas wykonywania tych czynnosci powinny by¢ nadzorowane przez osoby
doroste. Przechowuj urzadzenie oraz przewdd sieciowy poza zasiegiem dzieci
ponizej 8 roku zycia.

Dzieci nie powinny bawic sie urzadzeniem.

Tego urzadzenia nalezy uzywac zgodnie z przeznaczeniem, aby unikna¢
obrazen ciata

Podfaczaj urzadzenie do uziemionego gniazdka elektrycznego.

Nie pozwdl, aby przewdd sieciowy zwisat z krawedzi stotu lub blatu, na ktérym
ustawione jest urzadzenie.

Przed rozpoczeciem montazu, demontazu lub czyszczenia urzadzenia, a

takze wtedy, gdy chcesz je pozostawi¢ bez nadzoru, odtacz je od gniazdka
elektrycznego.

Nie pozwdl, aby woda lub wilgotna szmatka zetknefa sie ze ztagczami na
podstawie lub spodniej czesci dzbanka na mleko.

symbol [EC 60417-5995: nie zanurzac w cieczy.

Uwaga

Zmiany i przerébki dokonywane bez wyraznego pozwolenia organu
nadzorujacego zgodnosé¢ moga skutkowac utrata przez uzytkownika prawa do
uzytkowania urzadzenia.

Nie korzystaj z akcesoridéw ani czesci innych producentéw, ani takich, ktérych
nie zaleca w wyrazny sposéb producent wyrobu. Wykorzystanie tego typu
akcesoridéw lub czesci spowoduje uniewaznienie gwarangji.
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- Nie zdejmuj uchwytu spirali z wrzeciona, gdyz moze to spowodowac jego
uszkodzenie.

- Urzadzenia nalezy uzywac wyfacznie do podgrzewania lub spieniania mleka.
Nie uzywaj go do przetwarzania innych sktadnikow.

- Nie nalezy przekracza¢ maksymalnego poziomu wskazanego na spieniaczu
do mleka. W przypadku przepetnienia spieniacza do mleka goracy ptyn moze
wydostac sie spod pokrywy i spowodowac poparzenie.

- Dno dzbanka bedzie gorace, jesli mleko zostanie wylane natychmiast po
podgrzaniu lub spienieniu.

- Nie przesuwaj urzadzenia podczas jego dziatania, aby nie dopusci¢ do
wydostania sie gorgcego mleka spod pokryweki.

- Odpowiednie czyszczenie spieniacza do mleka jest bardzo wazne dla
niezawodnego dziafania i prawidfowego spieniania.

- Konieczno$¢ przegladu lub naprawy urzadzenia zawsze zgtaszaj do
autoryzowanego centrum serwisowego marki Philips. Nie podejmuj
samodzielnych préb naprawy urzadzenia. Spowoduje to uniewaznienie gwarancji.

- Zawsze stawiaj podstawe i dzbanek na mleko na suchej, ptaskiej i stabilnej
powierzchni.

- Nie stawiaj urzadzenia na rozgrzanej powierzchni i nie dopuszczaj do zetkniecia
sie przewodu sieciowego z rozgrzanymi czesciami urzadzenia.

- Nigdy nie zostawiaj wigczonego urzadzenia bez nadzoru.

- Przed zdjeciem dzbanka na mleko z podstawy nalezy upewnic sie, ze spieniacz
jest wyfaczony.

- Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj czyscikow, srodkow Sciernych ani
zracych plyndw, takich jak benzyna lub aceton. Wystarczy uzy¢ miekkiej szmatki
zwilzonej woda.

- To urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do normalnego uzytku domowego.
Nie jest ono przeznaczone do uzytku w takich miejscach jak kawiarnie, biura
i inne miejsca pracy. Nie jest rowniez przeznaczone do uzytku w hotelach,
motelach, pensjonatach typu ,bed and breakfast” ani innych miejscach
mieszkalnych.

- Qile nie wskazano inaczej, wszystkie materiaty opakowaniowe w opakowaniu
sg wykonane z papieru z recyklingu; patrz oznaczenie PAP na opakowaniu.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie jest zgodne z obowigzujacymi normami i przepisami dotyczacymi
narazenia na dziatanie pdl elektromagnetycznych.

Gwarancja i pomoc techniczna

Firma Versuni oferuje dwuletnia gwarancje od daty zakupu tego produktu.
Niniejsza gwarancja nie jest wazna, jesli usterka jest spowodowana
nieprawidfowym uzytkowaniem lub niewtasciwa konserwacja. Nasza gwarancja
nie wptywa na prawa uzytkownika wynikajace z prawa konsumenta. Aby uzyskac
wiecej informadji lub skorzystac z gwarancji, odwiedz naszg strone internetowa
www.baristina.com/support.
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Recykling

Ten symbol oznacza, ze produktéw elektrycznych po okresie

ich uzytkowania, nie mozna wyrzucac wraz z innymi odpadami

pochodzacymi z gospodarstw domowych. Uzytkownik ma obowigzek

oddac zuzyty produkt do podmiotu prowadzgcego zbieranie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania [ R
takich odpaddéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu

zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze mie¢ szkodliwy wptyw na
Srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalnag zawartos¢ niebezpiecznych
substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo domowe spetnia
wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcéw
wtérnych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie
postawy, ktére wptywaja na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste
srodowisko naturalne.
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Doélezité bezpecnostné informacie
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tieto dolezité informacie a odlozte
si ich na neskorsie pouzitie.

Nebezpecenstvo
- Podstavec ani kanvicu na mlieko nepondrajte do vody ani do Ziadnej inej
kvapaliny. Neumyvajte ich ani v umyvacke riadu.

Varovanle
Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napéatie uvedené na zariadenti
zhoduje s napatim v miestnej sieti.

- Zariadenie nepouzivajte, ak je poskodend zastrcka, napajaci kabel alebo
samotné zariadenie.

- Poskodeny napéjaci kabel smie vymenit jedine personal spolo¢nosti Philips,
servisné stredisko autorizované spolo¢nostou Philips alebo osoba s podobnou
kvalifikaciou, aby nedoslo k nebezpecnej situacii.

- Toto zariadenie mbZu pouZivat deti starSie ako 8 rokov a osoby, ktoré maju
obmedzené telesné, zmyslové alebo dusevné schopnosti alebo nemaju dostatok
skdsenosti a znalosti, pokial si pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpeéné
pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu, Ze rozumeju prislusnym rizikam.
Toto zariadenie smu Cistit a udrziavat iba deti starsie ako 8 rokov a musia byt
pritom pod dozorom. Zariadenie a jeho kdbel uchovévajte mimo dosahu deti
mladsich ako 8 rokov.

- Detisa nesmu hrat s tymto zariadenim.

- Aby ste predisli pripadnému nebezpecenstvu alebo zraneniu pouzivajte toto
zariadenie len na jeho urceny ucel.

- Zariadenie pripojte do uzemnenej zasuvky.

- Nedovolte, aby napéjaci kdbel previsal cez okraj stola alebo kuchynskej linky, na
ktorej je zariadenie polozené.

- Ak sa chystéte nechat zariadenie bez dozoru a pred poskladanim, rozlozenim
alebo vycistenim ho vzdy odpojte od sietovej zasuvky.

- Nedovolte, aby sa voda alebo navlh¢ena tkanina dostala do kontaktu
s konektormi na podstavci a na spodnej strane kanvice na mlieko.

Je pritomny symbol IEC 60417-5995: Neponérajte do Ziadnej kvapaliny.

Upozorneme

- Zmeny alebo Upravy, ktoré nie st vyslovne povolené subjektom
zodpovednym za dodrZiavanie predpisov, mézu viest k neplatnosti opravnenia
pouzivatela na prevadzku tohto zariadenia.

- Nikdy nepouZzivajte prislusenstvo ani suciastky od inych vyrobcov ani
prislusenstvo, ktoré spolo¢nost Philips vyslovne neodporucila. Ak takéto
prislusenstvo alebo suciastky pouZijete, zaruka straca platnost.

- Neodstranujte z hriadela nosic cievky, pretoze by tak mohlo d6jst k poskodeniu
zariadenia.

- Zariadenie pouzivajte iba na zohrievanie alebo naperiovanie mlieka.
Nepouzivajte ho na spracovanie ziadnych inych prisad.
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- Neprekracujte maximalnu Urover uvedenu v penici mlieka. Ak peni¢ mlieka
preplnite, hortice mlieko méze uniknut spod veka a spdsobit operenie.

- Ak mlieko vylievate ihned' po zohriati alebo napeneni, dno kanvice bude hortce.

- Nepresuvajte zariadenie pocas jeho prevadzky, aby nedoslo k Uniku horticeho
mlieka spod veka.

- Spravne Cistenie penica mlieka je velmi dolezité pre spolahlivy vykon a kvalitné
vysledky pri peneni.

- Zariadenie vzdy vratte do servisného centra autorizovaného spolo¢nostou
Philips, kde ho skontroluju alebo opravia. Nepokusajte sa zariadenie opravit
sami, inak zaruka straca platnost.

- Podstavec a kanvicu na mlieko vzdy polozte na suchy, rovny a stabilny povrch.

- Zariadenie nepolozte na horuci povrch a davajte pozor, aby sa kabel nedostal
do kontaktu s hortcimi povrchmi.

- Nikdy nenechavajte zariadenie zapnuté bez dozoru.

- Predtym, ako odstranite kanvicu na mlieko z podstavca, uistite sa, Ze penic
mlieka je vypnuty.

- Zariadenie nepouzivajte v kombindcii s transformatorom, lebo by ste mohli
sposobit nebezpednu situaciu.

- Na distenie zariadenia nikdy nepouzivajte drsnu hubku, abrazivne ¢istiace
prostriedky ani agresivne kvapaliny, ako je benzin alebo acetén. Jednoducho
pouzite makkd handri¢ku navlhéend vodou.

- Toto zariadenie je uréeny len na bezné pouzivanie vdoméacnosti. Nie je urceny
na pouzivanie v prostredi, ako st kuchynky pre zamestnancov v obchodoch
¢i kancelaridch, na farméach ani v inych pracovnych priestoroch. Takisto nie je
urceny pre klientov hotelov, motelov, penziénov ani inych ubytovacich zariadeni.

- Ak nie je uvedené inak, vietok baliaci material v skatuli je vyrobeny
z recyklovaného papiera; pozrite oznacenie PAP na Skatuli.

Elektromagnetické polia (EMF)
Toto zariadenie vyhovuje prisluSnym normam a smerniciam tykajdcim sa
vystavenia elektromagnetickym poliam.

Zaruka a podpora

Spolo¢nost Versuni ponuka dvojro¢nt zaruku po zakupeni tohto produktu.

Tato zaruka neplati na poskodenie spésobené nespravnym pouzivanim alebo
nedostato¢nou Udrzbou. Nasa zaruka nema podla zdkona vplyv na vase prava
spotrebitela. Dal3ie informacie alebo uplatnenie zaruky najdete na nasej webovej
strdnke www.baristina.com/support.

Recyklacia

- Tento symbol znamend, Ze produkt sa nesmie likvidovat s beznym
komunélnym odpadom (2012/19/EU).

- Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany
zber elektrickych a elektronickych vyrobkov. Spravna likvidacia
pomaha zabrénit negativnym dopadom na Zivotné prostredie | |
aludské zdravie.
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Pomembne varnostne informacije
Pred uporabo aparata natanéno preberite te pomembne informacije in jih
shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost

- Podstavka in vr¢a za mleko ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino. Ne
pomivajte ju niti v pomivalnem stroju.

Opozorilo

- Preden aparat prikljucite na elektri¢cno omrezje, preverite, ali napetost,
navedena na aparatu, ustreza napetosti lokalnega elektri¢cnega omrezja.

- Aparata ne uporabljajte, Ce je poskodovan vti¢, napajalni kabel ali sam aparat.

- Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati samo podjetje Philips, Philipsov
pooblas¢eni servis ali ustrezno usposobljeno osebje.

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z

zmanjsanimi fizi¢nimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanijkljivimi izkusnjami

in znanjem, Ce jih nadzoruje odgovorna oseba ali ¢e so prejele navodila za varno

uporabo aparata in razumejo z uporabo povezane nevarnosti. Otroci aparata ne

smejo distiti in vzdrzevati, Ce niso starejsi od 8 in pod nadzorom. Aparat in kabel

hranite izven dosega otrok pod 8. letom starosti.

Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

- Da se izognete moznim tveganjem in telesnim poskodbam, aparat uporabljajte

samo za to, ¢emur je namenjen.

Aparat prikljucite v ozemljeno stensko vtic¢nico.

Omrezni kabel naj ne visi preko roba mize ali pulta, na katerega je postavljen

aparat.

Aparat vedno izkljucite iz stenske vti¢nice, ¢e ga pustite brez nadzora, ter

preden ga sestavite, razstavite ali ocistite.

- Pazite, da voda in vlazna krpa ne prideta v stik s prikljucki na podstavku in na
spodniji strani vr¢a za mleko.

- Simbol za IEC 60417-5995: ne potapljajte v nobeno tekocino.

Previdno

- Zaradi sprememb ali prilagoditev, ki jih niizrecno odobril organ,
odgovoren za skladnost, lahko uporabnik izgubi pravico do upravljanja opreme.

- Ne uporabljajte dodatkov ali delov drugih proizvajalcev, ki jih Philips izrecno ne
priporoca. Uporaba takSne dodatne opreme ali delov razveljavi garancijo.

- Ne odstranite nosilca tuljave z gredi, ker lahko pride do poskodbe aparata.

- Aparat uporabljajte samo za segrevanje ali penjenje mleka. V njem ne obdelujte
nobenih drugih sestavin.

- Ne presezite najvi§jega nivoja, oznacenega v penilniku mleka. Ce penilnik mleka
prevec napolnite, lahko vro¢e mleko uide izpod pokrova in povzrodi opekline.

- Spodniji del vréa je vrog, ¢e mleko odlijete takoj po gretju ali penjenju.

- Aparat ne premikajte, dokler deluje, da ne bi vro¢e mleko uslo izpod pokrova.



44  Slovensdina

- Pravilno cis¢enje penilnika mleka je zelo pomembno za zanesljivo delovanje in
dobre rezultate penjenja.

- Zapregled ali popravilo aparata se obrnite na Philipsov pooblas¢eni servis.
Aparata ne poskusajte popravljati sami, saj boste s tem razveljavili garancijo.

- Podstavek in vr¢ za mleko vedno postavite na suho, ravno in stabilno podlago.

- Aparata ne postavljajte na vro¢o povrsino in pazite, da omrezni kabel ne pride v
stik z vro¢imi povrsinami.

- Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

- Prepricajte se, da je penilnik mleka izklopljen, preden odstranite vré za mleko s
podstavka.

- Aparata ne uporabljajte skupaj s transformatorjem, saj lahko pride do nevarne
situacije.

- Aparata ne distite s Cistilnimi gobicami, jedkimi Cistili ali agresivnimi tekocinami,
kot sta bencin ali aceton. Cistite z mehko krpo, navlaZeno z vodo.

- Aparat je namenjen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni namenjen
uporabi v okoljih, kot so ¢ajne kuhinje v trgovinah, pisarnah, kmetijah in drugih
delovnih okoljih. Prav tako ni namenjen uporabi s strani gostov v hotelih,
motelih, gostis¢ih in drugih namestitvenih objektih.

- Ves embalazni material v $katli je izdelan iz recikliranega papirja, razen Ce je
navedeno drugace. Oglejte si oznako PAP na skatli.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.

Garancija in podpora

Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta garancija ne velja, ¢e
je okvara posledica nepravilne uporabe ali slabega vzdrzevanja. Nasa garancija
ne vpliva na vase pravice, ki jih imate kot potrosnik v skladu z zakonodajo.

Za vec informacij ali za uveljavljanje garancije obiscite nase spletno mesto
www.baristina.com/support.

Recikliranje

- Tasimbol pomeni, da izdelka ne smete odlagati skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU).

- Upostevajte nacionalne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢nih
in elektronskih izdelkov. S pravilnim odlaganjem pripomorete k
preprecevanju negativnih vplivov na okolje in zdravje ljudi. [ ]
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Informacion i réndésishém sigurie
Lexoni me kujdes kété informacion té réndésishém pérpara se ta vini né puné
pajisjen dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen.

Rrezik
- Mos e zhytni bazén dhe kanén e quméshtit né ujé ose ndonjé Iéng tjetér. Mos i
pastroni as né enélarése.

Paralajmérim

- Pérpara se ta vini né puné pajisjen kontrolloni nése tensioni i trequar né pajisje
pérkon me tensionin e rrjetit elektrik lokal.

- Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik ose veté pajisja éshté e
démtuar.

- Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, duhet ndérruar nga “Philips”, nga njé
piké shérbimi e autorizuar nga "Philips" ose nga persona me kualifikim té
ngjashém, né ményré gé té shmangni rreziget.

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjeg e lart dhe nga persona
me aftési té kufizuara fizike, shgisore apo mendore, apo gé kané mungesé
pérvoje dhe njohurish vetém nése u kushtohet mbikéqyrja e duhur apo u jepen
udhézime né lidhje me pérdorimin e sigurt té pajisjes, si dhe nése kuptojné
rreziget e pérfshira. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen kryer
nga fémijét, pérveg nése jané mé té médhenj se 8 vie¢ dhe nén mbikéqyrije.
Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve ku mund té arrihet nga fémijét nén
8 vjeq.

- Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.

- Pérdoreni kété pajisje vetém pér géllimin e saj té synuar pér té shmangur
rrezikun ose léndimin e mundshém.

- Lidheni pajisjen né prizé té tokézuar.

- Mos lejoni gé kordoni elektrik té varet jashté cepit té tryezés apo syprinés sé
banakut mbi té cilin ndodhet pajisja.

- Shképuteni gjithmoné pajisjen nga priza nése e lini té& pambikéqyrur dhe
pérpara se ta montoni, cmontoni ose pastrojeni.

- Mos lejoni gé uji ose njé lecké e njomé té bien né kontakt me foleté
né bazé dhe né pjesén e poshtme té kanés sé quméshtit.

- Kanjé simbol IEC 60417-5995: Mos e zhytni né ndonjé Iéng.

Kujdes

- Ndryshimet ose modifikimet gé nuk jané miratuar shprehimisht nga pala
pérgjegjése pér pajtueshmériné mund té anulojné autoritetin e pérdoruesit pér
té pérdorur pajisjet.

- Mos pérdorni kurré aksesoré apo pjesé nga prodhues té tjetér apo gé nuk
rekomandohen konkretisht nga "Philips". Nése pérdorni aksesoré apo pjesé té
tilla, garancia juaj béhet e pavlefshme.

- Mos e higni mbajtésen e rezistencés nga boshti pasi kjo mund té shkaktojé
démtim.
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- Pérdoreni pajisjen vetém pér té ngrohur ose shkumézuar quméshtin. Mos e
pérdorni pér té pérpunuar pérbérés té tjeré.

- Mos e tejkaloni nivelin maksimal té treguar né shkumézuesin e quméshtit.
Nése e tejmbushni shkumézuesin e quméshtit, quméshti i nxehté mund té dalé
poshté kapakut dhe té shkaktojé djegie.

- Fundiikanés éshté i nxehté nése e derdhni quméshtin menjéheré pas ngrohjes
ose shkumézimit.

- Mos e lévizni pajisjen ndérsa éshté né puné, pér té parandaluar daljen e
gumeéshtit té ngrohté nén kapak.

- Pastrimi i sakté i shkumés sé quméshtit éshté shumé i réndésishéem pér
performancén e besueshme dhe rezultatet e mira té shkumés.

- Gjithmoné dérgojeni pajisjen né piké servisi té autorizuar nga Philips pér
kontroll ose riparim. Mos u pérpigni ta riparoni veté pajisjen, pérndryshe
garancia béhet e pavlefshme.

- Vendoseni gjithmoné bazén dhe kanén e quméshtit né njé sipérfage té thaté, té
sheshté dhe té géndrueshme.

- Mos e vendosni pajisjen né njé sipérfage té nxehté dhe evitoni kontaktin e
kordonit elektrik me sipérfaget e nxehta.

- Kurré mos e lini pajisjen né puné pa mbikéqyrje.

- Sigurohuni qé shkuméziuesi i quméshtit té jeté i fikur pérpara se té higni kanén
e quméshtit nga baza.

- Mos e pérdorni pajisjen né kombinim me transformator, pasi mund té paragiten
situata té rrezikshme.

- Mos pérdorni asnjéheré sfungjeré gérvishtés, agjenté pastrimi gérryes ose
|éngje agresive si p.sh. benziné ose aceton pér té pastruar pajisjen. Thjesht
pérdorni njé lecké té buté té njomur né ujé.

- Kjo pajisje éshté parashikuar vetém pér pérdorim té zakonshém né shtépi. Ajo
nuk éshté menduar pér pérdorim né ambiente si kuzhinat profesionale apo
dygane, zyra, ferma ose ambiente té tjera pune. Ajo as nuk éshté menduar pér
pérdorim nga klientét né hotele, motele, ambiente pér fjetje dhe méngjes dhe
mjedise té tjera banimi.

- Pérveg nése pércaktohet ndryshe, i gjithé materiali i paketimit né kuti éshté prej
letre té ricikluar; shikoni markimin PAP né kuti.

Fushat elektromagnetike (EMF)
Kjo pajisje éshté né pérputhje me standardet dhe rregulloret né fugi pér
ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Garancia dhe mbéshtetja

Versuni ofron njé garanci dyvjecare pas blerjes pér kété produkt. Kjo garanci nuk
vlen nése defekti ndodh pér shkak pérdorimi té gabuar apo mosmirémbaijtjeje.
Garancia joné nuk prek té drejtat tuaja sipas ligjit si konsumator. Pér mé shumé
informacion ose pér té pérdorur garancing, vizitoni fagen toné té internetit
www.baristina.com/support.
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Riciklimi
- Ky simbol do té thoté se produkti nuk duhet té hidhet me mbeturinat
normale té shtépisé (2012/19/BE).
- Ndigni rregullat e shtetit tuaj pér hedhjen e veguar té produkteve
elektrike dhe elektronike. Hedhja e duhur ndihmon né parandalimin
e pasojave negative ndaj mjedisit dhe shéndetit té njeriut. |
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Vazne bezbednosne informacije
Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvajte ih za
buduce potrebe.

Opasnost
- Postolje i posudu za mleko nemojte da uranjate u vodu niti u bilo koju drugu
tecnost. Takode nemojte da ih perete u masini za sudove.

Upozorenje

- Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu odgovara
naponu lokalne mreze.

- Nemojte da koristite aparat ako je ostecen utika¢, kabl za napajanje ili sam
aparat.

- Ako je kabl za napajanje ostecen, on uvek mora biti zamenjen od strane
kompanije Philips, ovlas¢enog Philips servisa ili na slican nacin kvalifikovanih
osoba, kako bi se izbegao rizik.

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i
znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu
upotrebu aparata i da razumeju moguce opasnosti. Cié¢enje i korisni¢ko
odrzavanje dopusteno je samo deci starijoj od 8 godina i uz nadzor odraslih.
Aparat i njegov kabl drzite van domasaja dece mlade od 8 godina.

- Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom.

- Ovaj aparat koristite isklju¢ivo za svrhe za koje je namenjen da biste izbegli
potencijalne opasnostiili povrede.

- Aparat prikljucujte u uzemljenu zidnu uticnicu.

- Nemojte ostavljati kabl za napajanje da visi preko ivice stola ili radne povrsine
na koju je smesten aparat.

- Uvek iskljucite aparat iz zidne uti¢nice ako ga ostavljate bez nadzora i pre nego
Sto ga sastavljate, rastavljate ili Cistite.

- Ne dozvolite da voda ili vlazna krpa dodu u kontakt sa konektorima na postolju i
na donjoj strani posude za mleko.

- Simbol IEC 60417-5995: Nemojte da uranjate ni u kakvu te¢nost.

Opomena

- Promene ili modifikacije koje nije izri¢ito odobrila strana odgovorna za
uskladenost mogu da poniste ovlas¢enje korisnika da rukuje opremom.

- Nikada nemojte da koristite dodatke niti delove drugih proizvodaca koje
kompanija Philips nije izricito preporucila. U slucaju upotrebe takvih dodataka ili
delova, garancija prestaje da vaZi.

- Ne uklanjajte drza¢ metlice sa osovine jer to moze izazvati ostecenje.

- Aparat koristite isklju¢ivo za zagrevanje ili mucenje mleka. Nemojte ga koristiti
za obradu bilo kojih drugih sastojaka.

- Nemojte prekoraciti maksimalni nivo oznacen u aparatu za mucenje mleka. Ako
prepunite aparat, vru¢e mleko moze iscuriti ispod poklopca i izazvati opekotine.

- Dno posude je vruce ako sipate mleko odmah nakon zagrevanja ili mucenja.
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- Ne pomerajte uredaj dok radi, kako biste sprecili da vruce mleko iscuri ispod
poklopca.

- Pravilno cis¢enje aparata za mucenje mleka veoma je vazno za pouzdan rad i
dobre rezultate mucenja.

- Uslucaju ispitivanja ili popravke uvek vratite uredaj u ovlaséeni Philips servisni
centar. Nemojte pokusavati da sami popravite aparat, jer ¢e u suprotnom
garancija biti ponistena.

- Postolje i posudu za mleko uvek postavite na suvu, ravnu i stabilnu povrsinu.

- Aparat ne stavljajte na vrelu povrsinu i pazite da kabl za napajanje dode u
kontakt sa vrelim povrsinama.

- Nikada ne ostavljajte uklju¢en aparat bez nadzora.

- Uverite se da je aparat za mucenje mleka isklju¢en pre nego sto skinete posudu
za mleko sa postolja.

- Ne koristite uredaj u kombinaciji sa transformatorom, jer bi to moglo izazvati
opasne situacije.

- Zaliscenje aparata nemojte koristiti jastudice za ribanje i abrazivna sredstva za
cis¢enije niti agresivne te¢nosti kao $to su benzin ili aceton. Samo upotrebite
meku krpu navlaZzenu vodom.

- Ovaj aparat je namenjen iskljucivo standardnoj upotrebi u domacinstvu.

Nije namenjen za upotrebu u okruzenjima kao $to su kuhinje za osoblje u
prodavnicama, kancelarijama, na farmama i u drugim radnim okruzenjima.
Nije namenjen ni za upotrebu od strane klijenata u hotelima, motelima,
prenocistima i drugim vrstama smestaja.

- Osim ako nije drugacije navedeno, sav materijal za pakovanje u kutiji je
napravljen od recikliranog papira; pogledajte oznaku PAP na kutiji.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa
izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Garancija i podrska

Versuni nudi dvogodisnju garanciju nakon kupovine ovog proizvoda. Ova
garancija ne vazi ako je kvar nastao usled nepravilne upotrebe ili loSeg odrzavanja.
Nasa garancija ne utice na vasa potrosacka prava koja imate po zakonu.

Za vise informacija ili za pozivanje na garanciju, posetite nasu veb lokaciju
www.baristina.com/support.

Recikliranje
- Ovaj simbol ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa
obicnim kucnim otpadom (2012/19/EU).
- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih
elektri¢nih i elektronskih proizvoda. Pravilno odlaganje doprinosi
sprecavanju negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. | RN
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Onemli giivenlik bilgileri
Cihazi kullanmadan 6nce bu 6nemli bilgileri dikkatle okuyun ve gelecekte
basvurmak lzere saklayin.

Tehlike
- Tabanive sut surahisini suya veya herhangi baska bir siviya batirmayin. Bunlari
bulasik makinesinde de yikamayin.

Uyan
Cihazi prize takmadan 6nce, Ustlinde yazili olan gerilimin, evinizdeki sebeke
gerilimiyle ayni olup olmadigini kontrol edin.

- Cihazin fisi, kordonu veya kendisi hasarliysa kesinlikle kullanmayin.

- Cihazin elektrik kablosu hasarliysa bir tehlike olusturmasini dnlemek icin
mutlaka Philips'in yetki verdigi bir servis merkezi veya benzer sekilde
yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistiriimesini saglayin.

- Bu cihazin 8 yasin Uzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel
becerileri gelismemis veya bilgi ve tecriibe agisindan eksik kisiler tarafindan
kullanimi, sadece bu kisilerin gézetim altinda olmalari veya cihazi glvenli
kullanmaya yonelik talimatlarin bu kisilere saglanmasi ve dahil olan
tehlikeleri anlamalari durumunda mimkindir. Temizlik ve kullanici
bakimi, 8 yasindan buylk ve gézetim altinda olmadiklari stirece, cocuklar
tarafindan yapilmamalidir. Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kicutk ¢ocuklarin
erisemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.

- Cocuklar cihazla oynamamalidir.

- Bucihazi, olasi tehlike veya yaralanmalari énlemek igin yalnizca kullanim amaci
dogrultusunda kullanin.

- Cihazi toprakl prize takin.

- Gug kablosunun, cihazin yerlestirildigi masa ya da tezgahtan sarkmamasina
dikkat edin.

- Cihazi gozetimsiz birakacaksaniz ve herhangi bir parcayi takmadan, ¢ikarmadan
veya temizlemeden 6nce mutlaka cihazin fisini prizden cekin.

- Su veya nemli bir bezin tabandaki ve st sirahisinin alt kismindaki konektorlerle
temas etmemesine dikkat edin.

IEC 60417-5995 semboli vardir: Herhangi bir siviya batirmayin.

D|kkat
- Uyumdan sorumlu tarafca agikca onaylanmayan her tirlt degisiklik,
kullanicinin bu ekipmani kullanma yetkisini gegersiz kilabilir.

- Baska ureticilere ait olan veya Philips tarafindan 6zellikle tavsiye edilmeyen
aksesuarlar ve parcalari kesinlikle kullanmayin. Bu tir aksesuarlar veya parcalar
kullanirsaniz garantiniz gegerliligini yitirir.

- Hasara neden olabileceginden bobin tutucuyu milden ¢ikarmayin.

- Cihazi yalnizca sutu 1sitmak veya kopuirtmek icin kullanin. Diger malzemeleri
islemek icin kullanmayin.

- Sut kopurtucude belirtilen maksimum seviyeyi asmayin. St kdparticlyl asir
doldurursaniz kapagin altindan sicak st tasabilir ve yanmaya neden olabilir.
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- Isitma veya képurtme isleminden hemen sonra sttt dokerseniz stirahinin alti
sicak olur.

- Sicak suttin kapaktan tasmasini engellemek igin calisirken cihazi hareket
ettirmeyin.

- Guvenilir performans ve iyi kdpurtme sonuglari icin sit kopurtictnin dizgin
sekilde temizlenmesi olduk¢a 6nemlidir.

- Cihazi kontrol veya onarim icin mutlaka yetkili bir Philips servis merkezine
gonderin. Cihazi kendiniz onarmaya calismayin. Aksi takdirde garantiniz
gecerliligini yitirir.

- Tabani ve stt strahisini daima kuru, diiz ve sabit bir ylzeye yerlestirin.

- Kahve makinesini kesinlikle sicak zeminlere yerlestirmeyin ve elektrik kordonunu
sicak cisimlere degdirmeyin.

- Cihazi kendi halinde calisir durumdayken birakmayin.

- Sut strahisini tabandan ¢ikarmadan énce sut kopurtiictnin kapali oldugundan
emin olun.

- Tehlikeli durumlara neden olabileceginden makineyi bir transformator ile
birlikte kullanmayin.

- Cihazi temizlemek icin bulasik stingeri, asindirici temizlik malzemeleri veya
benzin ya da aseton gibi zarar verebilecek sivilar kullanmayin. Sadece suyla
nemlendirilmis yumusak bir bez kullanin.

- Bu cihaz yalnizca evde kullanim icin tasarlanmistir. Magazalarin, ofislerin,
ciftliklerin veya diger calisma ortamlarinin personel mutfaklari gibi ortamlarda
kullaniimak tzere tasarlanmamistir. Otel, motel, pansiyon ve diger konaklama
ortamlarindaki musteriler tarafindan kullanima da uygun degildir.

- Aksi belirtiimedikce, kutudaki tim ambalaj malzemeleri geri dénusturilmas
kagittan Uretilmistir. Kutudaki PAP isaretine bakin.

Elektromanyetik alanlar (EMF)
Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve
dlzenlemelere uygundur.

Garanti ve destek

Versuni, bu Griin icin satin aldiktan sonra iki yillik garanti sunar. Bu

garanti, arizanin yanlis kullanim veya kott bakim nedeniyle ortaya ¢ikmasi
durumunda gecerli degildir. Garantimiz, tiketici olarak kanunen haklarinizi
etkilemez. Daha fazla bilgi almak veya garantiye basvurmak icin lutfen
www.baristina.com/support adresindeki web sitemizi ziyaret edin.

Geri dontisim
- Busembol, Grtintin normal evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigi
anlamina gelir (2012/19/EU).
- Elektrikli ve elektronik trlnlerin ayri olarak toplanmast ile ilgili
Ulkenizin kurallarina uyun. Eski Griinlerin dogru sekilde atilmasi, cevre
ve insan sagligr Uzerindeki olumsuz etkileri dnlemeye yardimciolur. |
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BaxxnuBa iHopmaLis 3 TexHikn 6e3nekun

YBaxHO NpounTaiiTe Lo BaXIMBY iHhopMaLiito nepe No4aTKOM KOPUCTYyBaHHS

NpUCTPoeM Ta 36epiraiTe il Ana ManbyTHLOI AOBIAKM.

Hebe3neyHo

- He 3aHyptoiiTe nnatchopmMy abo MONIOUHMK Y BOLY UM iHLLY PiAVHY. TakoX He
MUITE IX Y NOCYAOMUMHIN MaLLUUHI.

I'Ionepen)KeHH;l

MNepep TUM 5K NiA’€eqHYBaTU NPUCTPIN A0 eNeKTpoMepexi, nepesipTe, 4n

36iraeTbcsa Hanpyra, BkasaHa Ha NPUCTPOI, 3 Hanpyroto y Mepexi.

He BMKOPWCTOBYMTE MPUCTPIN, AKLLO LUTEKEP, LUHYP XMBEHHS abo cam

NPUCTPIM NOLIKOOXEHO.

SIKLLO LUHYP XVBIEHHS NOLUKOAXEHO, ANSt YHUKHEHHS Hebe3neku noro

HeobXiIHO 3aMiHUTK, 3BEPHYBLUMCH 0 CEPBICHOMO LIEHTPY, YNOBHOBAXEHOMO

Philips, abo thaxiBLiB i3 HanexHow KBanidikaLieto.

- LM NpUCTpoEM MOXYTb KOPUCTYBaTUCA OiTK BiKOM Bif 8 pokiB abo binbLue
4 0cobm i3 nocnabneHNMN disNYHUMK BigYYTTIMK 36O PO3yMOBVMU
3pi6HOCTIMU, UM 6e3 HanexHoro AOCBidy Ta 3HaHb, 33 YMOBMW, LLLO KOPUCTYBaHHS
BiAOYyBa€ETLCSA Nif HArNsaLoMm, iM By10 NPOBeAEHO IHCTPYKTaX LLOAO 6e3neyHoro
KOPWCTYBaHHA NPUCTPOEM Ta ix By10 NOBIAOMMAEHO NPO MOXAUNBI pU3nKK. He
[03BONANTE AITAM [0 8 POKiB BUKOHYBATW YWLLEHHA Ta fornag 6e3 Harnsay
nopocnux. 36epiranTe NPUCTPIN Ta WHYP XWBAEHHSA Nofani Bif AiTen BikoM Ao
8 pokiB.

- He pno3sonsiTe AitTaM 6aBUTUCA NPUCTPOEM.

- AN yHUKHEHHS NOTeHLiNHOro TpaBMyBaHHSA abo Hebe3nekn BUKOPUCTOBYNTE
Ler NpucTpin nuLe 3a NpU3HaYeHHAM.

- [MigkntovanTte NpUCTPIN A0 3a3eMJIeHOI PO3ETKN.

- LLHyp >XvBNEeHHS He NOBMHEH BUCITW Haf KpaeM cTony abo Haf poboyoto
NOBEPXHEI, Ha AKiN CTOITb NPUCTPIN.

- 3aBXAaW Bif'€AHYATe NPUCTPIN Bif PO3ETKM, SIKLLO 3anuLIaeTe Moro 6e3 Harnsay
Ta nepep TMM sk 36MpaTtn, po3bupaTy abo YNCTUTH.

- He ponyckariTe noTpannsiHHa Boam abo BONoroi TkKaHWHM Ha
KOHeKTOpW Ha NAaThopMi 1 Ha HUXHIA CTOPOHI MOTIOYHMKaA.
- Ue cumBon IEC 60417-5995: He 3aHyplonTe B XXOAHY PiaMHY.

YBaral!

- 3MiHK abo mopamdikaLii, He cxBaneHi B iBHin (hopMi CTOPOHOIO,
BiINOBIfANbHOIO 338 AOTPVMAHHS BUMOT, MOXYTb MPU3BECTM A0 aHyl0BaHHS
npasa KOpUCTyBaya Ha ekcnuyaTauito obnagHaHHs.

- He BMKOpUCTOBYITE akcecyapu 4m aeTasi iHWKX BUPOOHWKIB, 3@ BUHATKOM TUX,
AKi pekomMeHye komnaHis Philips. BukopucTaHHs Takmnx akcecyapis un fetanen
npu3Befe 40 BTPATW rapaHTil.

- He 3HimManTe TpMMay KOTYLLKM 3 Bana, OCKiNbKM Lie MOXe NpU3BeCTH 40
MOLIKOAXKEHHS.
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- BukopwcTOBYTe NPUCTPIN NWLLE ANs NiAirpiBaHHA abo CriHIOBaHHA MOIOKa.
He BrKopucTOBYIMTE MOro Ana ob6pobku Byab-AKMX iHLLINX NPOAYKTIB.

- He nepeBulLyTe MakcMManbHUIM PiBeHb, BKadaHW Ha NiHOyTBOpPtoBadi. AKLwo
BW HanuneTe 3abarato Mosioka B NiHOYTBOPIOBAY, rapsiye MOSIOKO MOXe BUTEKTU
3-NiJ KPULLKK Ta CNPUYUHUTY OMiK.

- [JHO MOnoYHMKa rapsye, SKLWO BM BUIMBAETE MOSIOKO BiApasy Nicns HarpiBaHHS
ab0 CniHBaHHS.

- He pyxanTe npucTpin nig yac poboTw, LWob 3anobirtv BUTIKAHHIO rapsayoro
MOJI0Ka 3-Mif, KPULLKH.

- MpaBunbHe YMLLEHHS NiIHOYTBOPOBaYa AyXe Bax/MBe Asl HafinHoi poboTn i
OTPUMAHHSA XOPOLLMX Pe3y/bTaTiB CMiHIOBaHHS.

- [epeBipKy Ta peMOHT NPUCTPOIO CNif NPOBOANTU BUKITIOYHO B
aBTOPM30BaHOMY cepBicHOMY LieHTpi Philips. He HamaranTecs peMoHTyBaTh
NPWUCTPIM CAMOCTINHO, afXe Lie Npu3Bede 40 BTPaTh rapaHTii.

- 3aBxAu cTaBTe NAaThopMy i NiIHOYTBOPIOBaY Ha Cyxy, PiBHY Ta CTiKy
NMOBEPXHIO.

- He cTaBTe NpuCcTpiit Ha rapsivy NOBEPXHIO | 3anobirante KOHTAKTY LUHypa
KUBMIEHHS 3 rapsuvMy MOBEPXHAMMN.

- He 3anuwaiTe npuctpin npauoBaTh 63 Harnsay.

- [epekoHanTecs, Wo NiHIYTBOPIOBaY BUMKHEHWI, NEPLL HiX 3HIMaTV MOMOYHMNK
i3 nnatchopmu.

- He BukopucToBy#Te anapat 3 TpaHchopMaTOPOM, OCKINIbKM Lie MoXe
CNPUYMHAUTY Hebe3neyHy cuTyalito.

- Hikonun He BUKOPUCTOBYITE ANSt YALLEHHS NPUCTPOLIO XXOPCTKMX ryHoK,
abpa3nBHUX 3aCO6IB UM PIAVIH ANS YNLLEHHS], TaKMX 5IK OBEH3MH Y1 aLEeToH.
MpocTo ckopucTanTecs M'akoto BONOMO raHYyipKolto.

- Lleit npuCTpiit NpU3HaYeHO BUKIIOYHO AN NOBYTOBOrO BUKOPUCTaHHS. Mloro
He NPU3HaYeHo AN BUKOPUCTAHHSA Ha CITY>XXOO0BUX KYXHAX Yy MarasuHax,
othicax, (hepmepcbkux rocnofapcTBax Ta B iHLIMX BUPOBHUUMX yMoBax. Moro
He NPMU3HaYeHo ANa BUKOPUCTAHHSA KJIEHTAaMK B FOTENSAX, MOTENAX, roTensix i3
KOMMMNEKCOM MOCYT «HOYIBAA | CHIAAHOK» Ta IHLINX XWX CepeoBUMLLIax.

- SKLLO He BKa3aHo iHLe, BeCb NakyBanbHWIA MaTepian y KopobLi BUroTOBIEHO 3
nepepobneHoro nanepy; AMB. MapkyBaHHs PAP Ha KOopobLi.

EnekTpomarHiTHi nons (EMM)
Llen npucTpin BiANOBIAAE YHHMM CTaHAapTam Ta NPaBoBMM HOPMaM, LLIO
CTOCYIOTbCS BMIMBY €1€KTPOMarHiTHUX NONiB.

FapaHTisa Ta nigTpMMKa

Versuni NponoHye fiBa POKM rapaHTii Ha Liel BMPIO nicna gatv npuadaHHs.

List rapaHTis BTpayae YMHHICTb, SKLLIO HECMPABHICTb BUHMKIA BHACNILAOK
HenpaBWIbHOro BUKOPWCTaHHS abo 0b6cnyroByBaHHA npuctpoto. Hatwa
rapaHTis He BNIMBAE Ha Balli 3aKOHHI NpaBa sik cnoxusava. LLob oTpumatn
[04aTKoBY iHopMaLjito abo CKOpUCTaTUCS rapaHTielo, BiABiAanTe Halw BebcanT
www.baristina.com/support.
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YTunisauia

- Llen cumBon 03Havae, Lo Leit BUPIO He nignsrae ytuisauii 3i
3BMYaNHUMYK NOByTOBMMU Bigxodamu (2012/19/EU).

- JloTpumyiiTech MpaBusl PO3AiNeHOro 360py eNeKTPUYHKX Ta
eNeKTPOHHUX NPUCTPOIB Y BalWin KpaiHi. HanexHa ytunizauisa
[OMOMOKe 3amnobirTu HeraTMBHOMY BJIMBY Ha HaBKOJILLIHE
cepefoBuLLe Ta 340POB'S Nloden.
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